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Conversazione

Campo Valore
Codice PTA003
Tipo intervista-semistrutturata
Durata 01:03:28
Partecipanti 5
Rapporto asimmetrico
Moderatore yes
Argomento fisso
Anno 2019
Punto di raccolta TO

Partecipanti

Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
TOI002 oper M piemonte 26-30 dip-tec-prof
TOI003 oper M piemonte 26-30 dip-tec-prof
TOR003 intell M piemonte 26-30 laurea
TOR001 intell F lombardia 26-30 phd
TOR002 intell M piemonte 26-30 phd

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
TOI002 0:01–0:05 puoi un anno è troppo eh non son stato neanche un anno forse otto

mesi
0:05–0:06 °nove mesi°

TOI003 0:07–0:07 tu?
TOR003 0:07–0:08 ((ride))
TOI003 0:07–0:09 x una buona esperienza [x]
TOI002 0:08–0:12 [no no] è stato bello [andavo (soltanto) (.) andavo] sempre in

trasferta
TOI003 0:09–0:11 [un bel tirocinio]
TOR001 0:11–0:12 ((ride))
TOI002 0:12–0:14 minchia è divertente
TOR003 0:14–0:17 era lì che andavi ber[gamo: (era lì che)]
TOI002 0:16–0:19 [eh, è lì che andavo a ber]gamo, a::: bolzano,

0:19–0:21 minchia ho fatto ta~ parecchi giri
TOR001 0:21–0:21 sì?
TOI002 0:21–0:22 quell’anno sì
TOR001 0:24–0:25 piaciuta bergamo?
TOI002 0:25–0:25 fa cagare

0:25–0:28 no bergamo scus[a:::]
TOR003 0:25–0:26 ((ride))
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Parlante Tempo unità Testo
TOI003 0:25–0:26 ((ride))
TOR002 0:25–0:26 ((ride))
TOR001 0:25–0:26 ((ride))

0:27–0:28 [no no ma proprio]
TOI002 0:28–0:29 >no però non eras bergamo era brescia<
TOR001 0:29–0:33 ah [okay perché è peggio] (.) è ancora peggio eh [in effetti hai ragio~]

((ride))
TOI002 0:30–0:31 [bre~ era ancora peggio]

0:32–0:33 [xxx]
TOR001 0:33–0:34 ((ride))
TOI002 0:34–0:36 >ma forse la più carina che son andato in quel periodo era

rovereto<
0:36–0:37 minchia rovereto è proprio carina

TOR001 0:37–0:38 io non son mai andata
TOI002 0:38–0:40 però è in mezzo alle montagne parlano pure tedesco

0:40–0:42 minchia sono in trentino
TOR001 0:42–0:43 ((ride))
TOI002 0:42–0:43 in mezzo alla neve
TOR001 0:44–0:44 vabbè
TOI002 0:44–0:45 x
TOR001 0:45–0:49 ehm:: ti piacerebbe andare avanti a fare lo stesso lavoro o [vorresti

cambiare]?
TOI002 0:48–0:50 [sì tutta la v]ita
TOR003 0:50–0:50 ((ride))
TOI003 0:50–0:50 ((ride))
TOR002 0:50–0:50 ((ride))
TOR001 0:50–0:50 ((ride))
TOI003 0:55–0:57 ma che domanda

0:58–1:00 clamoroso
1:00–1:04 eh pratica~ questo è il lavoro più bello che un italiano possa trovare

secondo me
1:04–1:06 perché hai garanzie

TOI002 1:06–1:07 eh il [cazzo]
TOI003 1:06–1:07 [futuro]
TOI002 1:07–1:09 eh il cacchio

1:09–1:11 ah siamo intervistati [le parolacce x]
TOR001 1:10–1:12 [eh figurati tran]quillo tranquillo
TOR003 1:11–1:11 ((ride))
TOI002 1:14–1:14 toh rispondi
TOI003 1:14–1:16 ah io per quanto mi riguarda sì
TOR001 1:16–1:17 ti pia[ce]?
TOI003 1:17–1:21 [perché è un] mestiere che impari non è la classica fabbrica tipo (.)

fiato iveco
TOR001 1:21–1:22 mh mh [mh]
TOI003 1:22–1:26 [dove en]tri in una settimana ti spiegano un po’ la tua postazione

dopo di che vai avanti
TOR001 1:26–1:27 mh [mh]
TOI003 1:27–1:30 [c(io)è] (.) esci dall’iveco esci dalla fiat non hai un mestiere tra le

mani
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Parlante Tempo unità Testo
TOR001 1:30–1:31 mh [m:h]
TOI003 1:31–1:32 [mentre nel] mio sì.

1:32–1:34 un domani se io dovessi lasciare la mia ditta
1:34–1:36 sono un rullatore (.) [qualificat]o

TOR001 1:35–1:36 [mh mh]
TOI003 1:36–1:39 e quindi: dal primo giorno entro
TOR001 1:39–1:40 okay
TOI003 1:40–1:42 eh praticamente è un mestiere [che ti porti °sì°]
TOR001 1:41–1:42 [mh mh m:h]

1:42–1:44 tu sì sì quindi,
TOI002 1:44–1:49 no io sì però (.) ci sono anche contro cioé mo facciamo eh [ci diverti-

amo ci] scherziamo però
TOR001 1:47–1:48 [mh mh]
TOI002 1:49–1:52 ci sono molti contro nel mio lavoro alla fine::

1:52–1:57 chi lavoro sotto padrone a fine mese c’ha lo stipendio va là prende i
soldi se ne [va a casa cin]que ore ha finito. io

TOR001 1:55–1:56 [mh mh mh]
TOI002 1:57–2:00 mo ridendo e scherzando ma io attacco alle sette non so quando

finisco la sera
TOR001 2:00–2:01 mh mh [mh mh]
TOI002 2:00–2:02 [anzi fra un po’] non venivo neanche qua oggi
TOR001 2:02–2:03 mh mh mh [mh]
TOI002 2:03–2:05 [poi a fine mese] non sai mai se c’hai:: c(io)è

2:05–2:11 c’è sempre qualcosa però n: (.) varia sempre il tuo sti[pendio non è
sempre fi]sso:: (.) il tuo guadagno non è sempre uguale

TOR001 2:08–2:09 [certo]
2:11–2:12 mh mh mh mh

TOI002 2:13–2:16 poi hai la responsabilità di: (.) diciotto persone dietro
TOR001 2:16–2:17 certo
TOI002 2:17–2:19 che non è roba da poco

2:20–2:22 guarda a volte tornassi indietro farei il dipendente
TOR001 2:22–2:23 sì?
TOI002 2:23–2:23 °sì: sì:°

2:23–2:24 °tutta la vita°
TOI003 2:26–2:29 sì oggi è un x un [po’: (.) un po’ complicato:]
TOI002 2:27–2:28 [oggi:]

2:28–2:34 [guarda i primi due] anni che ho fat[to: che sono andato a lavorar]e:::
(.) per i fat[ti miei e~ era] uno spettacolo

TOI003 2:29–2:31 [(per avere) un’attività]
TOR001 2:33–2:33 [mh mh]
TOI002 2:34–2:36 perché era il duemila e::

2:39–2:39 otto
2:39–2:42 duemila(e)otto due(milae)nove guadagni veramente bene
2:42–2:45 non c’era stata ancora la crisi non [c’era niente quindi guadagna]vi

TOR001 2:43–2:44 [mh mh m:h]
TOI002 2:45–2:47 poi dopo:

2:47–2:51 problemi su problemi disastri, crisi, [cose], e quindi:
TOR001 2:50–2:50 [certo]
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Parlante Tempo unità Testo
TOI002 2:52–2:54 a volte penso (preferirei) tornare indietro
TOR001 2:53–2:54 ((ride))
TOI002 2:54–2:55 ti fai le tue otto [ore]
TOR001 2:55–2:55 [mh]
TOI003 2:55–2:57 sì perché oggi c’è anche da affrontare

2:58–3:01 il cliente che non paga (.) o ti [paga: quando può]
TOR001 2:59–3:01 [°certo°]
TOI003 3:01–3:03 e tu:: se hai dei dipendenti:
TOI002 3:04–3:06 [è un problema xxxxx]
TOR001 3:04–3:04 [eh no certo]
TOI003 3:04–3:06 [si fa: si fa triste]

3:06–3:12 io ho degli amici che (.) e::h a lavoro non è la prima che succede che
prendono lo stipendio dopo tre mesi

TOR001 3:12–3:13 mh mh mh mh mh
TOI003 3:13–3:15 bisogna vedere che spese hai
TOR001 3:15–3:16 eh certo
TOI003 3:16–3:19 anche perché se nessuno te li dà eh io non so

3:19–3:22 non:: non mi metterei in quei panni perché non saprei cosa fare
TOR001 3:22–3:22 mh mh mh mh
TOI003 3:23–3:25 avrei gesti folli
TOR001 3:27–3:31 m:::h potendo fare altro cosa vorreste fare?

3:32–3:34 se poteste fare un altro lavoro
TOI003 3:35–3:36 mh
TOR001 3:37–3:38 ((ride))
TOI003 3:38–3:40 no vabbè ma (.) un po’ di emozioni

3:40–3:42 eh non me l’hanno mai
TOI002 3:43–3:44 il calciatore
TOR001 3:44–3:46 ((ride))
TOI003 3:46–3:48 avrei voluto fare il fisioterapista
TOI002 3:48–3:49 ((ride))
TOR001 3:48–3:49 sì?
TOI003 3:49–3:49 e vabbè

3:50–3:55 tanto (.) sono uno che ha il diploma tecnico in squadra so (che
cos’hai), so cosa ti [sei fatto]

TOI002 3:54–3:57 [ah ma quello xxxxxxx]
TOI003 3:55–3:58 [>questo per esperienza perché mi sono devastato il corp]o pratica-

mente<
TOR001 3:57–3:58 ((ride))
TOI003 3:58–4:01 avrei voluto intraprende: (.) l’università
TOR001 4:01–4:01 mh mh
TOI003 4:01–4:03 [per un periodo]
TOI002 4:01–4:04 [no questa è più bella del] fisioterapista però ((ride))
TOI003 4:04–4:05 COSA?
TOR001 4:04–4:05 ((ride))
TOI003 4:05–4:11 GUARDA CHE IO GLI ULTIMI ANNI DI SCUO[LA che avevo

messo la testa a post]o assolutamente io ho detto boh
TOI002 4:08–4:09 [xxx]
TOI003 4:12–4:13 poi ho avuto::
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Parlante Tempo unità Testo
4:14–4:17 il lavoro dietro casa [quello del centro rev]isioni

TOR001 4:15–4:16 [mh mh]
TOI003 4:17–4:19 ho visto contratto, soldi
TOR001 4:19–4:19 eh beh
TOI003 4:20–4:22 mi sono: (.) e ho fatto la scelta giusta eh
TOR001 4:22–4:23 ah [sì]
TOI003 4:23–4:24 [perché] (.) sì

4:24–4:27 perché prima di diventare un un fisioterapista
4:27–4:30 quindi che fai i master [che fa i eh]

TOR001 4:29–4:31 [mh mh mh]
TOI003 4:30–4:33 [non s~] passano dei (.) decenni passano

4:33–4:36 i miei amici che dopo l’isef (.) hanno finito
4:37–4:40 sono a lavorare nove ore nelle palestre
4:40–4:42 [chi è fortunat]o a ottocento e[uro al mese]

TOR001 4:40–4:40 [mh mh mh]
4:41–4:42 [eh sì]

TOI003 4:43–4:43 nove ore
TOI002 4:43–4:46 [°se sei fortunato in p]alestra ottocento euro al mese°
TOR001 4:43–4:45 [mh mh mh mh mh]

4:47–4:48 [mh mh]
TOI003 4:47–4:51 [io quando and]avo c’avevo un mio aico che faceva personal trainer

era
4:51–4:52 scandaloso

TOR001 4:52–4:52 °no certo°
TOI003 4:52–4:54 stare nove ore lì dentro

4:55–4:56 e prendere una paga simile
4:56–4:57 [dopo]

TOR001 4:56–4:57 [mh mh mh mh]
TOI003 4:57–5:00 tutti gli anni di: di studi e soldi che hai speso perché oggi

5:00–5:01 basta avere
5:02–5:04 una famiglia che porta due stipendi a casa
5:04–5:06 la tua tassa scolastica
5:06–5:07 [va alle stel]le

TOR001 5:06–5:07 [mh mh]
TOI003 5:08–5:09 io quando

5:09–5:14 quando ho fatto::: la cosa per iscrivermi all’un~ all’università io pa-
gavo qualcosa come:

5:14–5:15 avrei dovuto pagare
5:15–5:17 mh mille e sei annuale

TOR001 5:17–5:18 mh mh e si è tanto
TOI003 5:18–5:19 non è poco eh

5:20–5:23 mille e sei annuale (.) contando che poi
5:23–5:26 c’hai un corso che obbligo di frequenza quindi
5:26–5:29 il massimo che puoi fare è un::: cameriere serale

TOR001 5:29–5:31 mh mh sì sì non puoi lavorare
5:31–5:34 c(io)è non puoi lavorare a tempo pieno certo
5:34–5:35 mh [mh]

TOI003 5:34–5:37 [non è] economia e commercio che minchia vai lì quando vuoi
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Parlante Tempo unità Testo
5:37–5:39 puoi fare l’operaio otto ore

TOR001 5:39–5:41 mh mh mh mh mh mh
TOI003 5:42–5:43 devastante

5:43–5:46 quella cosa lì taglia le gambe. meno male che: è andata così
5:46–5:47 se no:
5:47–5:49 ventinove anni avrei: niente

TOR001 5:49–5:50 mh
TOR002 5:50–5:56 poi il fatto è che son tanti adesso i laureati e quindi e:h è [difficile si

piazzino] tutti
TOI003 5:54–5:55 [assolutamente ormai]

5:56–5:58 economia e commercio che c’ho un amico laureato
5:59–6:03 ha ventottanni (.) va avanti a tirocini: a seicento euro
6:05–6:12 ha chiesto perché poi a un certo punto s’è rotto le palle dice io qua

devo (.) devo [almeno (a livello) un po’] di contributi sai qualcosa
del genere

TOR001 6:09–6:10 [giustamente]
TOI003 6:12–6:13 ha fatto domanda

6:14–6:15 a:: alla
6:16–6:19 FABBRICA (.) ma propio p~ e la è una fabbrica brutta
6:19–6:21 perché io sono andato là quando
6:21–6:24 lavoravo nel: nel campo dell’automobile
6:24–6:27 una fabbrica ORRENDA però guadagni tanto

TOR001 6:27–6:27 mh mh
TOI003 6:28–6:31 e::h praticamente: quando gli hanno visto il curriculum

6:32–6:35 forse era meglio che la laurea non la [metteva in quel curriculum lì]
TOR001 6:33–6:33 [mh]
TOR002 6:33–6:38 [sì sì sì sì sì x] tu laureato che cazzo fai qua, ti dicono sì sì sì sì
TOI003 6:38–6:38 quindi

6:39–6:40 alla fine dopo:
6:40–6:42 cinque o sei anni di università
6:43–6:45 che cosa che cosa ti serve
6:45–6:48 la laurea >se poi alla fine sul curriculum è meglio che non la metti<

TOR001 6:48–6:48 mh mh
TOI003 6:48–6:50 >io penso che la sua famiglia avrà tirato fuori<

6:50–6:52 >anche lui perché: due stipendi e<
6:52–6:55 >avrà tirato fuori su:< (.) cinque seimila[euro]

TOR001 6:54–6:55 [eh cer]to
TOI003 6:56–6:58 mi tengo stretto eh (.) mi tengo stretto
TOR001 6:58–6:59 certo
TOI003 7:01–7:03 è una cosa devastante un sistema completamente
TOR001 7:04–7:04 occhio
TOI003 7:05–7:06 completamente inefficace

7:06–7:07 (va come un geyser)
TOR001 7:07–7:09 ((ride))

7:13–7:14 [x]
TOI003 7:13–7:15 [e] (.) tu di cosa ti occupi?
TOR001 7:16–7:18 in generale, nella vit[a: (o)]
TOI003 7:17–7:18 [sì che cosa] fai,
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Parlante Tempo unità Testo
TOR001 7:19–7:20 sto facendo un dottorato
TOI003 7:20–7:20 mh mh
TOR001 7:21–7:22 e mi occupo di dialetti italiani
TOI003 7:22–7:24 dialetti italiani?
TOR001 7:25–7:25 sì
TOI003 7:25–7:26 mai sentito
TOR001 7:26–7:27 mh mh

7:28–7:29 sì sì
TOI002 7:29–7:30 quindi sai tutti i dialetti italiani
TOR003 7:31–7:33 ((ride))
TOR001 7:31–7:33 li studio per hobby ((ridendo)) no.

7:33–7:37 e:::h mi occupo in particolare di un dialetto lucano (.) e di uno lom-
bardo

TOI002 7:38–7:40 minchia uno opposto all’altro
TOR003 7:40–7:42 (che tra l’altro)

7:42–7:49 scoperto che (.) i nostri: (.) [siamo dello] staeeso paesino della luca-
nia di (.) cinquecento abitanti sia mio nonno era di lì

TOR001 7:44–7:44 [mh]
7:47–7:48 ((ride))

TOR003 7:49–7:51 [e anche: tua] mamma?
TOR001 7:49–7:50 [sia mia nonna]
TOI002 7:49–7:50 [dov’è che era]?
TOR001 7:51–7:52 di [nomepaese]
TOR003 7:51–7:52 [nomepaese]
TOI002 7:52–7:53 minchia la mia ex era di [nomepaese]
TOR001 7:53–7:53 [davvero]?
TOR003 7:53–7:58 ((ride))
TOR001 7:53–7:58 ((ride))
TOI003 7:55–7:57 manhattan un paesino:
TOI002 7:57–8:05 o lo sa[pevo (.) vi giuro (.) quando ve l’ho chies]to ho detto mo mi

spara un nomepaese minchia ci (.) mi ci giocavo mille euro cazzo
TOI003 7:58–8:00 [una densità popolare di manhattan]
TOI002 8:05–8:06 lo sapevo che era di nomepaese

8:06–8:08 minchia la mia ex [x]
TOI003 8:07–8:12 [densità] popolare andiamo a vedere sulla cartina geografica quella di

manha~ (.) sei milioni [a nomepaese]
TOR001 8:11–8:13 [ma è sempre così] eh
TOI002 8:13–8:15 porca tro~ [xx]
TOI003 8:14–8:15 [quindi alla fine cosa d~]

8:15–8:18 cosa diventerai, dottoressa in [lucano]
TOI002 8:17–8:18 [lucano]
TOR003 8:18–8:18 ((ride))
TOI002 8:18–8:18 ((ride))
TOR002 8:18–8:18 ((ride))
TOI002 8:20–8:22 te sei laureato in in in foggiano
TOR001 8:21–8:24 ((ride))

8:25–8:26 esatto è proprio quello ((ride))
TOI003 8:26–8:27 davvero?
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Parlante Tempo unità Testo
TOR001 8:27–8:30 e:h diventi dottore di ricerca di linguistica

8:30–8:34 e io in particolare ho fatto questa roba qua sul sul dialetto
8:34–8:37 ma poi torniamo al punto di prima cioè dove devo andare a lavorare
8:37–8:40 vabbè lasciam(o) perdere andiamo andi[amo a]vanti ((ride))

TOR003 8:39–8:39 ((ride))
TOI003 8:39–8:39 [buono]

8:42–8:43 xxx ob~ xx
8:43–8:46 degli obiettivi preccisi praticamente

TOR001 8:43–8:46 ((ride))
TOI003 8:46–8:47 ottimo

8:47–8:48 ma dove studi?
TOR001 8:48–8:50 a bergamo (.) [e pavia]
TOI003 8:49–8:50 [ah a bergamo]

8:50–8:51 ho capito
TOR001 8:52–8:52 sì
TOI002 8:54–8:55 [a nomepaese] (studiavo)
TOR001 8:54–8:54 [dimmi]

8:55–8:55 ((ride))
8:55–8:56 anche

TOI003 8:56–8:59 ma una persona che intraprende i tuoi studi
TOR001 8:59–8:59 sì
TOI002 8:59–9:01 [che lavoro vuole fare]?
TOR001 8:59–9:01 [che problemi ha? ah]
TOI002 9:01–9:03 [inerente allo studio ovviamente]
TOR001 9:01–9:03 [e:::h sì]

9:03–9:06 mah possiamo chiederlo anche a andrea perché tanto anche lui:
TOR003 9:06–9:07 [beh sì anche] io
TOI002 9:06–9:07 [esatto]
TOR001 9:06–9:07 ((ride))
TOI002 9:08–9:08 esatto
TOR003 9:09–9:13 vabbè in teoria dopo ci (.) carriera accademica: e: andare avanti,

però non è che sia
9:13–9:17 [vabbè faccio quel]lo:: ho deciso (via e insomma)

TOI002 9:13–9:15 [sempre in università]
TOR003 9:17–9:18 bello complicato

9:18–9:20 se si riesce bene se no
9:20–9:21 ci si inventerà qualcos’altro
9:21–9:24 non lo so neanch’io [cosa quindi ((ride)) siamo]

TOR001 9:22–9:23 [mh]
TOI002 9:22–9:24 [ti assumo io andre]
TOR003 9:24–9:25 [vai (.) x]
TOI002 9:24–9:25 [basta che rimani qua a torino]
TOR003 9:25–9:27 x un posto ce l’ho
TOR001 9:25–9:27 ((ride))
TOI003 9:27–9:31 io noto una confusione generale in tutte le persone che finiscono di

laure[arsi]
TOR001 9:30–9:32 [eh sì sì] sì no ma è ve[ro]
TOI003 9:32–9:33 [una] confusione generale
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Parlante Tempo unità Testo
9:33–9:36 [capisco] poi quelli che poi magari vanno all’estero perché magari

TOR001 9:33–9:34 [°sì sì sì°]
TOI003 9:37–9:42 gli altri paesi offriranno d~ (.) dei posti di lavoro che noi magari n~

non conosciamo neanche l’esistenza e
TOR001 9:42–9:43 mh mh mh mh
TOI003 9:44–9:49 [perché se no veramente al mcdonald vedi i laureati come]: la

leggenda dice che i laureati vanno al mcdonald
TOI002 9:44–9:47 [xxx xxx]
TOI003 9:50–9:51 [perché alla fine mcdonald] paga
TOR001 9:50–9:51 [mh mh mh mh]

9:51–9:52 eh sì infat[ti]
TOI003 9:52–9:53 [nea]nche poco
TOR001 9:54–9:55 sì sì
TOI003 9:57–9:58 bè al massimo

9:59–10:02 ti prendono al mcdonald [prendono tutti eh]
TOR003 10:01–10:04 [no lo sai che p~ x] mi sa che preferisco andare a lavorare per matteo
TOR001 10:04–10:05 ((ride))
TOR003 10:04–10:06 almeno mi almeno mi tratta be[ne]
TOI002 10:05–10:07 [sì xx] ti porto con me a fare un cazzo
TOR003 10:07–10:08 ((ride))
TOR001 10:07–10:08 ((ride))
TOI002 10:08–10:09 ti pago, cosa vuoi di più?
TOI003 10:09–10:12 caffé sigarette inizi a fumare
TOI002 10:12–10:14 (e poi) diventare uno sballone

10:14–10:15 ((ride))
TOR001 10:14–10:15 ((ride))
TOI003 10:15–10:18 viene lì a fare anche le serate eh quelle che tu (.) hai snobbato poco

tempo fa
10:19–10:19 eh

TOI002 10:20–10:25 no comunque secondo me è proprio il::: la struttura scolast~ c(io)è la
struttura italiana che è sbagliata

TOR001 10:25–10:26 mh?
TOI002 10:26–10:31 perché in america minchia (.) in base a quello che hai fatto, quello

che hai studiato, quanto sei uscito, comunque hai il tuo lavoro assi-
cura[to]

TOR001 10:31–10:32 [mh mh]
TOI002 10:31–10:34 [e anche] nello sport c(io)è lo sport americano funziona così

10:34–10:36 in italia invece::
10:36–10:38 tutta::: cavolo::

TOR001 10:38–10:39 mh mh mh mh
TOI002 10:39–10:40 lo sport nelle scuole non esiste

10:41–10:42 mentre là:::
10:42–10:43 diventi [professio~]

TOI003 10:43–10:44 [xx] (.) dal college
TOI002 10:44–10:48 eh [là diventi professionista (.) là diventi professionista::]
TOI003 10:44–10:49 [seguono i ragazzi dal college (.) una cazzata] nel calcio

10:49–10:53 nel calcio in inghilterra c’è la cultura che le squadre professionistiche
10:53–10:54 si appoggiano ai college

TOI002 10:54–10:56 [sì ma x]
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Parlante Tempo unità Testo
TOR001 10:54–10:56 [mh m:h]
TOI003 10:55–10:58 [quindi tu me]ntre stai studiando e stai facendo

10:58–11:00 pallavolo, (o) cacio, o basket
11:01–11:02 loro hanno gli occhi lì.
11:02–11:05 [infatti c’è una cultura] devastan[te che noi non vediamo neanche]

TOR001 11:02–11:03 [mh m:h]
TOI002 11:03–11:07 [ma è quello il problema l’italia è: for]mata malissimo per quello
TOI003 11:07–11:09 [si sono persi i val]ori secondo me
TOI002 11:07–11:08 [x]

11:10–11:17 poi se tu::: a (.) tipo in america cazzo n~ non hai studiato (non hai
fatto) niente quello fai non è che ti puoi inventare eh in ital~ noi
siam troppo

11:17–11:18 il nostro è un paese dei furbi
TOR001 11:18–11:19 ((ride))
TOI002 11:18–11:21 >c(io)è sei tu sei furbo anche non hai studiato (non hai fatto) un

cazzo vai avanti<
TOR001 11:21–11:22 mh [m:h]
TOI002 11:21–11:26 [invece là se non hai] meriti non vai da nessuna parte è quello il

problema del nostro (e:h) del [del nostro pae(se)]
TOR001 11:25–11:26 [mh mh]
TOI003 11:27–11:30 beh adesso c’è la moda di (.) inventare app

11:31–11:33 fare (gli) youtuber no no
11:33–11:38 e beh perché tutti sono rimasti scioccati perché quello che ha inven-

tato shazam una minchiata
11:38–11:41 quello che ha inventato shazam tu pensi che:
11:41–11:42 abbia un mutuo da pagare?

TOI002 11:42–11:43 ((ride))
TOR001 11:42–11:43 ((ride))
TOI003 11:43–11:46 >(un’applicazione) scaricata praticamente da tutta europa<

11:46–11:47 quello
11:47–11:48 è là
11:48–11:50 tu vole~ sentivi la canzone

TOI002 11:49–11:50 ((ride))
TOR001 11:49–11:50 ((ride))
TOI003 11:50–11:53 gli è venuta in mente una minchiata una notte
TOI002 11:54–11:57 xxxx [xxx]
TOR002 11:55–11:57 [xxx]
TOR003 11:55–11:58 [(ah) >mio fratello quando aveva diciassette] anni voleva fare lo

youtuber
11:58–12:03 proprio gli [>gliel’abbiamo chiesto cosa vuoi] fare da gra~, mah

volevo< mettere i video su youtu]be x
TOI003 11:59–12:00 [uno youtuber eh vedi]

12:02–12:05 [io l’avrei portato in colle]gio x proprio via
TOR001 12:03–12:05 ((ride))
TOI002 12:05–12:06 oh coso:

12:06–12:11 michia frank matano °è diventato famoso (così)° fedez [è diventato
famoso così x tutti youtube (erano)]

TOI003 12:08–12:13 [°eh° fare il coglione le visualizzazioni] tutto gira intorno alle visualiz-
zazioni
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Parlante Tempo unità Testo
TOI002 12:13–12:15 tutti youtuber c’è un cazzo da fare
TOR002 12:15–12:17 eh però di quelli c’è chi ne fa proprio un lavoro
TOI003 12:17–12:21 [ah ma lo youtuber oggi oggi è un lavoro eh] lo youtuber
TOI002 12:17–12:19 [sì xxx]
TOR002 12:18–12:20 [ci guadagna anche:]

12:21–12:25 c(io)è poi secondo me c’hai diecimila coglioni che non ci guadagnano
[un euro e perdono tempo]

TOI002 12:24–12:25 [eh però chi (becca)]
TOI003 12:25–12:26 [però ce ne sono tanti]
TOI002 12:25–12:29 [oh ma frank ma]tano scorreggiava sulle pers~ c(io)è il video di frank

mata[no era]
TOR001 12:28–12:31 ((ride))
TOR003 12:28–12:31 ((ride))
TOI003 12:28–12:32 [io ho pian]to quel vi[deo lì beh perché x]
TOI002 12:30–12:35 [sì però (.) no seriamente il primo video di frank] maca~ matano era

scoraggera sulle persone sedute alle pan[chine]
TOI003 12:33–12:34 ((ride))

12:35–12:37 [sì sì] sì [me lo ricordo me lo ricordo]
TOR003 12:35–12:42 ((ride))
TOR001 12:35–12:42 ((ride))
TOI002 12:35–12:39 [QUELLO ADESSO È MILIARDARIO però il primo video] suo è

stato è stato scoreggiare sulle [panchine]
TOI003 12:39–12:44 [<contratti di m]ediase[t: italia]’s got [talent iene (.) iene>]
TOI002 12:40–12:41 E P~

12:41–12:47 [QUELLO FA ITALIA’S GOT TA~ allora una scorreggiava] sulle
panchine come fa a di~ a: decidere un talen[to]

TOI003 12:46–12:49 [iene] esatto è vero [è vero è vero]
TOI002 12:48–12:51 [minchia è pazzesco] >vedi perché l’italia va di [merda<]
TOI003 12:50–12:53 [io le ho sempre fa]tte a gratis quelle cose tu pensa
TOR003 12:51–12:59 ((ride))
TOI002 12:51–12:52 ((ride))
TOR001 12:51–12:59 ((ride))
TOI003 12:53–12:59 se se io dovessi fare youtuber di tutte le minchiate io a quest’[ora (.)

presento sarre]mo presento [hai capito, cos’è]
TOI002 12:56–12:57 eri (un) miliardario ((ride))
TOR002 12:58–13:03 [ma infatti è quella la bravura] ve~ tu l’hai sempre fatto e non c’hai

mai fatto una lira lui [c’ha fatto i soldi]
TOI003 12:59–13:00 [UN MILIO~]
TOI002 13:02–13:03 [(e lui c’ha fatto i soldi)]
TOI003 13:03–13:07 [perché era un’altr]a epoca per~ (.) perché io quando finivo la scuo~

sì
TOR002 13:04–13:05 ((ride))
TOI003 13:07–13:11 dieci anni fa non c’era proprio il boom del~ degli youtuber eran(o)

pochi
13:11–13:13 erano i classici nerd
13:13–13:15 che: smanettavano su you[tube adesso:]

TOR001 13:14–13:15 [certo no]
TOI003 13:15–13:17 è una moda adesso è veramente una moda
TOI002 13:17–13:18 però [vedi]
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Parlante Tempo unità Testo
TOR003 13:17–13:18 [e magari]
TOI002 13:18–13:19 frank ma[tano]
TOR002 13:19–13:23 [tanto una volta] era gente un sacco presa per il cul[o: questa qua:]
TOI002 13:21–13:23 [e invece adesso]
TOI003 13:22–13:23 [esat]to
TOR002 13:23–13:26 erano proprio vero i ne:r[d quelli dei videogiochi:]
TOI002 13:24–13:27 [(ma) perché quell’altro::: sa]luta antonio

13:28–13:30 il bambino [quello fa mille]cinquecento euro a sera
TOI003 13:28–13:29 [sì]

13:30–13:35 sì però diciamo che lui è un personaggio che secondo me camperà: (.)
[cinque] an[ni]?

TOI002 13:33–13:34 [sì però]
13:35–13:38 [eh okay millecinquecento per: a sera]ta per cinque [anni]

TOI003 13:35–13:37 [poi dopo un po’ sparisci]
13:37–13:40 [frank] matano: (.) ha [contratti medias]e[t]

TOR001 13:39–13:40 [ma chi è]?
TOI002 13:40–13:42 [il bam]bino: quella f[a:]
TOR001 13:41–13:44 [adesso lo cer]co [su google (per fare questo)]
TOI003 13:42–13:45 [ma chi, chi chi frank mat]ano n[on sai chi sia],
TOR001 13:44–13:45 [sì eh no]
TOI002 13:45–13:46 [non sai chi è x]
TOR003 13:45–13:46 [x]
TOI003 13:45–13:49 [ma l’avrai visto alle ie]ne l’avr[ai visto a italia’s got ta]lent
TOR001 13:47–13:48 adesso lo cerco
TOI003 13:49–13:50 ma fi[gurati eh]
TOR001 13:49–13:50 [ah no non]
TOI003 13:50–13:53 è un volto noto ormai della televisione
TOR002 13:53–13:56 [x i video vecchi::]
TOR001 13:53–13:54 [cercamelo tu]
TOR003 13:54–13:56 [te lo c~ te lo cerco io]
TOI002 13:56–13:58 minchia frank matano cacchio

14:00–14:02 vedi (che) siamo vecchi noi
TOI003 14:02–14:05 ah beh giovanissimi non siamo quindi:: è facile
TOR002 14:05–14:07 a me sta sul culo lui tra l’[altro]
TOI002 14:07–14:08 [no:: è] (simpatico)

14:08–14:09 un napoletano
TOR002 14:09–14:10 (eh è ver~)
TOR003 14:09–14:10 ((ride))
TOR001 14:09–14:10 ((ride))

14:11–14:12 chi è
14:14–14:16 ah sì no è vero sì sì sì

TOI003 14:16–14:17 eh [eh vedi]
TOR001 14:16–14:18 [c(io)è non sapevo chi:]
TOI003 14:17–14:22 [>tu che non sai] chi è lo conosci (.) quindi immaginati quanto [lui

eh oggi è diven]tato famoso<
TOR001 14:20–14:21 [certo]
TOI003 14:22–14:23 >non sai che cosa fa ma ah sì<
TOR001 14:23–14:24 sì sì sì sì
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Parlante Tempo unità Testo
TOI003 14:24–14:26 lo conosce mia mamma che ha sessant’anni
TOI002 14:25–14:26 ((ride))
TOR001 14:26–14:27 certo
TOI003 14:27–14:30 e fa l’opinionista a italia’s got ha con[tratto]
TOI002 14:29–14:33 [no no lui] sce~ sce sceglie i talenti non fa l’opinionista
TOI003 14:33–14:38 [quelli lì che d~ que]lli lì [che decidono eh ho cap~ UN GIUDICE (.)

chiamalo come vuoi opinio~]
TOI002 14:33–14:34 [(lui) è x]

14:34–14:38 [eh (il) giudice xxx un giudice frank matano]
TOI003 14:38–14:41 [è un giudice xxx un giudice]
TOI002 14:38–14:42 [infatti una volta (è arrivato uno per cantare) gli fa ma tu mi devi

giu]dicare che ((ride))
TOI003 14:42–14:44 lui si è sempre presentato come youtuber
TOR001 14:42–14:43 ((ride))
TOI003 14:45–14:46 non è che dici:
TOI002 14:46–14:48 però ha fatto un bot[to di film eh]
TOI003 14:46–14:50 [gli altri sono veram]ente (.) <cantanti attori>

14:51–14:51 [no]?
TOR001 14:51–14:51 [mh mh]

14:51–14:52 sì han [fatto x]
TOI003 14:51–14:52 [youtuber]
TOR001 14:52–14:53 ((ride))
TOI003 14:53–14:57 tu non sei nessuno domani io mi iscrivo a youtube incomincio a fare

il coglione sono youtuber ecco
14:57–14:59 ho talento? no.
14:59–15:02 quindi: effettivamente lui ha ragione (.) cosa [giudichi]?

TOR003 15:01–15:05 [proprio il talento] delle imitazioni tu ce l’hai [xxx]
TOI003 15:03–15:04 [beh ecco per esempio]
TOI002 15:04–15:04 ((ride))
TOR001 15:04–15:05 ((ride))
TOI002 15:04–15:05 [x]
TOI003 15:05–15:06 [per] esempio
TOR003 15:06–15:06 ((ride))
TOI003 15:06–15:08 mi son sempre appassionato di: imitazioni
TOR003 15:07–15:08 ((ride))
TOI002 15:09–15:10 x
TOI003 15:10–15:14 io basta che faccio l’ubriaco poi (.) oh il drink offerto sono a posto
TOR002 15:11–15:12 ((ride))
TOR001 15:14–15:15 ((ride))
TOI003 15:15–15:18 presumo che in questa bella casa pulita non si fumi qua den[tro]
TOR001 15:18–15:19 [no no] fumate fumate
TOI003 15:19–15:20 CHE BELLO
TOR003 15:20–15:20 ((ride))
TOI002 15:20–15:20 ((ride))
TOR002 15:20–15:20 ((ride))
TOR001 15:20–15:20 ((ride))
TOI003 15:21–15:22 minchia ne metto [quattro in bo]cca
TOR002 15:21–15:22 [fagli aprire]
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15:23–15:24 prendo io. glielo prendo io

TOI002 15:24–15:25 però io ce l’ho nel giubot[to]
TOI003 15:25–15:30 [ma] e:h anch’io son~ x sì potevi lasciarle qua [così: non fai] avanti e

indietro
TOR001 15:28–15:29 [prendi x le giacche]

15:31–15:32 apro solo un pochino qua eh
TOI003 15:32–15:33 sì sì
TOI002 15:33–15:36 xx [xxxxx]
TOR002 15:35–15:36 [la giacca vi serve]
TOI003 15:36–15:36 cosa?
TOI002 15:36–15:38 se non glielo chiedevi tu glielo stavo per chiedere io
TOR002 15:38–15:39 tutte e due le giacche?
TOI003 15:39–15:40 sì sì grazie
TOR001 15:40–15:41 ma davvero non volete niente da bere?
TOI003 15:42–15:43 [no no (l’acqua)] (va benissimo)
TOI002 15:42–15:42 [no no xx]
TOI003 15:46–15:51 quindi con questo: con questa intervista qua tu che cos’hai in ma~

che cosa ti rimane in ma[no]?
TOR001 15:50–15:52 [allora] eh non c’entra niente [con]
TOI002 15:52–15:53 [prima] di tutto un’intervista spettacolare
TOR001 15:53–15:54 ((ride))
TOI002 15:54–15:56 quand’è triste se la sente tutti i giorni
TOR003 15:56–15:56 ((ride))
TOR001 15:56–15:57 ((ride))
TOI002 15:58–16:02 è come il tuo video del mio compleanno che io mi guardo quando

sono triste
TOI003 16:02–16:03 [io io so già]
TOI002 16:02–16:03 [quello della macchina]
TOI003 16:03–16:08 io so già che quella roba lì va su internet e io devo querelare qual-

cuno pesantemente
16:09–16:10 perché:

TOI002 16:10–16:12 quello del tu~ del mio compleanno del tuo video [xx]?
TOI003 16:12–16:12 [eh]

16:13–16:14 mancavi te andre °mancavi te°
TOR001 16:16–16:17 [vado avanti]?
TOI003 16:16–16:18 [quanti anni] avete voi?
TOR001 16:18–16:19 io ventotto
TOI003 16:19–16:19 ah
TOR002 16:19–16:20 °ventinove°
TOI003 16:20–16:21 tu andre sei un [novantuno]
TOI002 16:20–16:21 [vecchio ca]zzo
TOI003 16:22–16:22 COSA?
TOI002 16:22–16:23 sono il più vecchio
TOI003 16:23–16:24 sei il più vecchio.

16:24–16:25 meno male mi sento a mio agio
TOR001 16:26–16:26 ((ride))

16:29–16:30 a::hm::
16:30–16:31 papapa::
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TOI002 16:31–16:32 andiamo avanti
TOR001 16:32–16:32 vado avanti,

16:33–16:34 mh
16:34–16:37 pensate che torino sia un buon posto per lavorare?

TOI002 16:37–16:37 ((ride))
TOR001 16:37–16:41 ((ride))
TOI002 16:38–16:39 pensate che?
TOI003 16:41–16:42 xxx tutto in bocca
TOI002 16:45–16:46 pensate?
TOR001 16:46–16:49 che torino [sia un buon posto per lavorare]?
TOI003 16:47–16:47 [sì]
TOI002 16:47–16:49 [fantastico (.) per il mio lavo]ro è fantas[(ico)]
TOR001 16:49–16:49 [sì]?
TOI002 16:49–16:56 fidati (.) perché io son stato a lavoro per lavoro a milano: son sta[to

a roma] per:: turismo son stato a genova per lavoro
TOR001 16:52–16:53 [mh mh]
TOI002 16:56–16:57 minchia torino non (ce n’è)

16:57–16:58 anche perché io vivo in macchina
TOR001 16:58–16:59 mh [mh mh]
TOI002 16:58–17:01 [e come ti muovi a] torino non ti muovi da nessuna parte

17:01–17:02 e poi ti da tante: opportuni[tà]
TOI003 17:02–17:03 [confron]to a mila~ vabbè
TOI002 17:03–17:08 no a milano [non puoi vive~ io sto io vivo io sto facen]do: city life il:

grattacielo a milan[o],
TOI003 17:04–17:06 [tre volte più piccola però]
TOR001 17:07–17:08 [mh] mh
TOI002 17:09–17:10 c(io)è impazzisci (proprio) a milano

17:10–17:12 la mattina a milano impazzisci
17:12–17:16 a genova (.) sei in mezzo alle [curve alle montagne non capisci un

ca~ (.) io ho lav]orato al porto
TOR001 17:13–17:15 [no genova è: follia]
TOI003 17:16–17:18 genova è uno schi[fo]
TOI002 17:17–17:19 [uno sc]hifo bruttissimo

17:19–17:22 >roma sono andato per v~ non ho liv~ non ho lavorato però sono
andato per xx<

17:22–17:24 roma non puoi muoverti mai [>chiaro che~ se no] ti s~< c’ho un
cugino che<

TOR001 17:23–17:23 [mh mh]
TOI002 17:25–17:26 prende (.) macchina,

17:26–17:28 eh macchina, metro,
17:28–17:30 >e pullman per andare a lavoro<.
17:30–17:31 e ho detto tutto.

TOR001 17:31–17:32 °minchia°
TOI002 17:32–17:36 torino invece: guarda poi ti da molte opportunità comunque di la-

voro eh
TOR001 17:36–17:36 mh mh
TOI002 17:36–17:41 c(io)è: nel mio settore nell’edilizia (.) poi quello le olimpiadi noi av~

veramente abbiam lavorato::
17:41–17:44 diciamo che un po’ le olimpiadi trovavi tanto lavoro in quel periodo
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TOR001 17:44–17:44 mh mh,
TOI002 17:44–17:46 e molto:::

17:47–17:50 come dire croll[o::: del lavo]ro dopo e poi ripresa dopo
TOR001 17:48–17:49 [dopo]?
TOI003 17:50–17:52 [c’è stata anche la ges]tione poi: [de~ d~]
TOI002 17:50–17:51 [o comunque x]

17:52–17:52 [sì:]
TOI003 17:52–17:54 di torino che:

17:54–17:56 ha fatto un po’ di bu[chi nell’acqua]
TOI002 17:55–17:57 [però torino:::]
TOR001 17:56–17:57 [mh mh]
TOI003 17:56–17:58 [ha perso tant]issime cose torino
TOR001 17:58–17:58 mh
TOI003 17:58–17:59 se uno pensa
TOI002 17:59–18:02 no: però si è arricchita parecchio con le olimpiadi a pa~ guarda

prima non [c’era]
TOI003 18:02–18:04 [a part]ire da esperimenta

18:04–18:08 >a partire da un macello di cose che io mi ricordo quando andavo a
scuola potevi fare<

18:08–18:11 un casi~ era diventata la città delle: delle mh
18:11–18:14 [del libro e poi l’ha spostata a milano]

TOI002 18:11–18:15 [madò ma prima tu vede~ (.) madò ma tu prima ve]devi:: turismo a
torino,

18:15–18:16 [(quando eri piccolo)]
TOI003 18:15–18:16 [era pieno]
TOI002 18:16–18:17 prima?
TOI003 18:17–18:18 [guarda che]
TOI002 18:17–18:18 [prima delle olimpi]adi?
TOI003 18:18–18:20 [no prima delle olimpiadi no]
TOI002 18:18–18:20 [vuoi scherzare, minchia dopo le olimpiadi]

18:20–18:24 io l’altro giorno passeggiavo::: via po: [per lavoro]
TOR001 18:24–18:24 [mh mh]
TOI003 18:25–18:27 sì da dopo le olimpiadi è x
TOI002 18:26–18:27 ((ride))

18:27–18:32 e:h minchia tanti francesi un botto di fran[cesi che] giravano ma un
bo:tto

TOR001 18:30–18:30 [è vero]
TOI002 18:32–18:35 >il coso: il pullman aperto a torino quando l’hai visto prima delle

olimpiadi<,
18:35–18:38 dalle olimpiadi in poi minchia solo pullman [aperti che ti fan~<]

TOI003 18:37–18:39 [si potrebbe fare di più comunque]
TOI002 18:38–18:39 [come si chiamano i:::]
TOR001 18:39–18:41 [sì sì] (.) quelli: (.) con [i turisti]
TOI002 18:40–18:42 [quelli che ti fanno fare il giro]
TOI003 18:41–18:45 [la gente una volta] da fuori fuori (.) [venivano ai nostri murazzi]
TOI002 18:43–18:45 [eh (torino è bellissima) minchia:]

18:45–18:49 torino è bellissima per: culturalmente è anche bella ce n’è da visitare
18:49–18:53 minchia milano fa cagare dai io non ho mai capito perché a milano

c’è turismo per co[sa]
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TOR001 18:52–18:53 ((ride))
TOI003 18:53–18:54 [per la] mo[da]
TOI002 18:54–18:58 [per la moda x fa CAGARE fa proprio cagare x]
TOI003 18:54–19:00 [vai:: fai (.) via montenapoleone vai a f]are shop[ping in piazza del

duomo]
TOR001 18:57–18:59 ((ride))
TOI002 18:58–19:01 [minchia togli quel cazzo di] no ma x [x]
TOR001 19:00–19:02 [so]no di milano
TOR003 19:02–19:05 ((ride))
TOI002 19:02–19:03 ah sei di milano?
TOR001 19:02–19:10 ((ride))
TOI002 19:03–19:04 sei di milano?
TOI003 19:05–19:08 [IO CI VADO DUE VOLTE AL MESE]
TOI002 19:05–19:08 [NO FA CAGA~ SINCERAMENTE SEI A TORI]NO

19:08–19:12 non [è più bello il ce~ (.) non è più bello] il centro di torino di
[quello di milano]

TOR003 19:08–19:10 [infatti si è trasferita a torino]
19:10–19:11 ((ride))

TOR001 19:11–19:13 [no: (.) è molto] bella tori[no]
TOI002 19:13–19:16 [porc]a troia ma dai minchia ma è già [solo la moda]
TOI003 19:15–19:18 [io ci vado due volte] al mese milano mi sta proprio sul c[ulo]
TOR001 19:17–19:19 [eh no ma capisco il problema]
TOI002 19:18–19:20 [<no è odiosa milano>]
TOR001 19:19–19:20 [eh lo so]
TOI002 19:20–19:22 [no scher]z~ >ma poi (proprio) (.) togli che<
TOR001 19:21–19:22 ((ride))
TOI002 19:22–19:26 traffico, cose:, tutto e cazzate va~ ma è proprio c(io)è brutta

19:26–19:27 c’è un cazzo
19:27–19:32 [c(io)è c’è via] montenapoleone eh que~ io non capisco veramente

milano non non la co~ con[cepisco come città]
TOR001 19:27–19:27 [vabbè]
TOR003 19:27–19:29 ((ride))
TOI003 19:31–19:32 [piazza duomo]
TOI002 19:32–19:34 poi sai torino cos’ha di posi[tivo]?
TOR001 19:33–19:34 [mh]
TOI002 19:34–19:36 tu che sei di mi~ milano è fatta a [cerchio no]?
TOR001 19:36–19:36 [sì]
TOI002 19:37–19:38 minchia giraci

19:38–19:39 [torino è spo~]
TOR001 19:38–19:40 [eh per me è più] facile
TOI002 19:40–19:44 >più fa~ [MINCHIA TORINO È QUADRATA CAZZO COME FAI

A (.) TOR]INO NON TI PUOI MAI PERDERE<
TOI003 19:40–19:43 [xx quadra~ un quadrato]
TOR001 19:40–19:42 [xxx]
TOR003 19:43–19:44 ((ride))
TOI002 19:44–19:46 >NO SE NON SEI DI TORINO NON TI PERDI MAI EH<
TOR001 19:46–19:47 no io [mi perdo sempre] a torino
TOI002 19:46–19:47 [>c(io)è torino<]
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Parlante Tempo unità Testo
19:47–19:49 come cazzo [fai minchia x]

TOR001 19:48–19:50 [ma perché so]no: idi[ota c(io)è]
TOI002 19:49–19:50 [ah eh]
TOR003 19:50–19:51 ((ride))
TOI002 19:50–19:51 ((ride))
TOR001 19:50–19:53 ((ride))
TOI002 19:51–19:53 no [però capisco]
TOI003 19:51–19:57 [noi (.) noi si]amo schiavi della tecnologia quin(di) anch’io (.) [giro

solo col navigatore giro]
TOI002 19:55–19:58 [no (.) io (.) io non ho mai usato il navigatore] in vita
TOI003 19:58–20:01 [quindi n~ no~ non si sviluppa poi il senso]
TOI002 19:58–20:05 [lo uso come un xxx (.) >tipo casa tua non la conoscevo] ho messo

il navigatore però ho visto dov’era ho detto boh [ci arrivo in due
minuti ca]pito, lo metto poi quando sono<

TOR001 20:03–20:04 [più o meno]
TOI002 20:05–20:07 >però io non uso mai il navigato(re) (.) minchia torino<

20:07–20:14 è quadrata (.) c(io)è dal centro alla perife(ria) è tutto qudrato non
ti puoi mai perdere è impossibile perde~ c(io)è (.) se hai un po’ di
intelligenza:

20:14–20:18 [e:::h] sì di: come si dice, di:: (.) [toponomastica]
TOR001 20:14–20:15 [spaziale]

20:17–20:18 [sì sì x]
TOI002 20:18–20:19 ((ride))
TOR001 20:18–20:19 ((ride))
TOI003 20:20–20:21 no di orientamento

20:21–20:23 vabbé ovvio anch’io
20:23–20:28 i nostri ge~ eh mio padre sa tutte le vie di torino viaggio io vi~ viag-

gio col naviga[tore]
TOR001 20:27–20:28 [eh sì]
TOI003 20:28–20:31 loro erano obbligati a svilup[pare quel senso di orientamento]
TOI002 20:29–20:32 [ah se tu parti da piazza castello] (.) così

20:32–20:37 così (.) sono i corsi princi~ le vie principali e poi da là si fa tutto
così con le è tutto quadrato non puoi perderti

20:37–20:39 minchia milano prendi il duomo
20:39–20:41 [tutto a cerchio]

TOR001 20:39–20:41 [eh son due giri]
20:41–20:44 due cerchi sono la circonvallazione interna e quella esterna

TOI002 20:44–20:50 eh (.) ma valla a trovare x uno stronzo (.) mi~ VUOI METTERE
UN QUADRATO O UN CERCHIO MICHIA

TOR003 20:45–20:50 ((ride))
TOR001 20:45–20:52 ((ride))
TOI002 20:51–20:55 non ce n’è:: cacchio è quadrato è quatrato è quello.
TOI003 20:55–20:58 no comunque non ho capito che [cosa ti rimane in mano:]
TOR001 20:57–20:58 [(da davanti)]
TOI003 20:58–21:00 [dal~ (.) dal]la nostra int[ervista]
TOR001 20:58–20:59 [di questo]?

20:59–21:05 [questo non c’en]tra col: col mio lavoro che faccio di solito stiamo
raccogliendo dati con l’università di torino

21:05–21:07 c(io)è stiamo intervistando lavoratori torinesi
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Parlante Tempo unità Testo
21:07–21:10 per cui mi interessano informazioni relative al lavoro
21:10–21:13 c(io)è che cosa fate c(io)è quello ce che vi sto chiedendo
21:13–21:15 e poi in realtà c’è una parte
21:15–21:17 su: m:::h (as)petta eh
21:18–21:19 c’è una parte su torino
21:20–21:22 che avete già iniziato prima di iniziarla effettivamente
21:22–21:30 e una parte invece sul tempo libero ma è solo un’indagine: generale

su:: su abitudini cioè molto generica per il momento poi eventual-
mente più avanti [(insomma)]

TOI003 21:29–21:33 [quindi questa è una] cosa che interessa (.) all’univer[sità di tori]no
ah okay

TOR001 21:31–21:32 [sì]
21:33–21:34 sì sì sì
21:35–21:39 ehm::: quindi pensi che torino sia un buon posto per lavorare invece

tu?
TOI003 21:39–21:40 sì
TOR001 21:40–21:40 sì?
TOI003 21:40–21:43 sì torino: è: comunque sia

21:43–21:45 dipende anche: che tipi di lavoro
TOR001 21:46–21:46 mh [mh]
TOI003 21:46–21:49 [per]ché: a livello industriale (.) devi uscire
TOR001 21:49–21:49 mh mh
TOI003 21:49–21:51 quindi:::

21:51–21:53 tipo io lavoro ad alpignano
TOR001 21:53–21:53 mh mh
TOI003 21:54–21:57 e: (.) praticamente è sommersa di fabbriche torino
TOR001 21:57–21:58 mh mh
TOI002 21:58–22:03 eh tutte le ci~ le grandi città non ci son più le fabbriche x ormai e:h

[(nella città non ci sono più)]
TOI003 22:01–22:02 [sì]
TOR001 22:01–22:02 [tutto fuori]
TOI003 22:02–22:05 [però come lavoro a tor]ino che cosa potresti fare a torino:,

22:05–22:08 potresti lavorare in un negozio credo in uffici
TOR001 22:08–22:09 mh mh [mh mh]
TOI002 22:08–22:10 [°eh ma ci s]ono x[x]
TOI003 22:09–22:13 [s~] si è perso un po’ l’artigianato (.) dentro la città hai [capito]?
TOR001 22:12–22:14 [mh mh] (.) beh sì
TOI003 22:14–22:15 è tutto industrializzato
TOR001 22:15–22:17 mh mh mh mh mh
TOI003 22:18–22:19 anzi poi è con:

22:19–22:22 con l’evento:: col fenomeno amazon secondo me::
22:22–22:24 peggiorerà la situazione da fare schifo
22:24–22:27 io sono il primo a usufruire di amazon eh

TOR001 22:27–22:27 mh mh
TOI003 22:27–22:29 alla fine ognuno guarda le proprie tasche

22:30–22:32 [però chi viene p]enalizzato::
TOR001 22:30–22:30 [°eh sì°]
TOI003 22:32–22:33 è il commerciante
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TOR001 22:33–22:34 certo
TOI003 22:34–22:34 °eh°

22:34–22:36 mi fa tre volte il prezzo
TOR001 22:36–22:37 mh mh [m:h]
TOI003 22:36–22:38 [e mi devo] anche scomodare
TOI002 22:38–22:40 e intanto aprono centri commerciali a go go
TOR001 22:40–22:41 mh
TOI002 22:41–22:42 minchia ce n’è uno dietro l’altro
TOI003 22:43–22:45 (però) non sono tutti italiani eh
TOI002 22:45–22:46 no per[ò:]
TOI003 22:45–22:47 [centri co]mmerciali quindi
TOI002 22:47–22:52 mondo juve e beinasco: e: co minchia sono attaccati vai di qua:::

e:::hm
22:52–22:56 coso a:: al corso mortara ci son tre centri commerciali nella rotonda

tre ce ne sono
22:56–22:59 tre c’è il bennet c’è l’ipercop e c’è il gigante tre
22:59–23:04 nella rotonda dove cazzo vado a fare la spe~, non lo sai neanche tu

giri con la rotonda e xx[x]
TOR001 23:02–23:03 ((ride))
TOI003 23:03–23:04 [giri col carrello]
TOI002 23:05–23:07 no troppi quelli son(o) troppi xx
TOR001 23:08–23:10 ehm: avete mai vissuto fuori torino?
TOI002 23:11–23:12 no ed è una cosa che mi manca

23:12–23:17 avrei fatto: (.) prima avevo det~ chiesto: avresti fatto un altro la-
voro:: avresti voluto [fare un altro lavoro]

TOR001 23:16–23:17 [mh mh mh]
TOI002 23:17–23:18 >fare un altro lavoro adesso no<.

23:18–23:25 però quando ero ragazzo avrei voluto fare un’esperienza tipo::: estera
[di: di s]tagione sai quelle cose [che fai:]

TOR001 23:22–23:23 [mh mh]
23:24–23:25 [sì sì sì]
23:25–23:26 e tipo dove?

TOI002 23:26–23:27 non lo so
23:27–23:28 spagna sicuro
23:28–23:30 perché le altre le altre nazioni le odio tutte quante
23:30–23:31 ((ride))

TOR001 23:30–23:31 ((ride))
TOI002 23:31–23:35 ho girato un po’ per (.) per: vacanze e cose gli spagnoli sono i

migliori
TOR001 23:35–23:36 mh mh
TOI002 23:36–23:38 >mi sarebbe piaciuto fare un’esperienza del genere<
TOI003 23:39–23:40 io completamente no
TOI002 23:40–23:44 però lavorare fuori: torino:: proprio stabile per tutta la vita non

credo ce la farei
TOR001 23:44–23:45 mh [m:h]
TOI002 23:45–23:47 [ma neanche fuo]ri da tori~ c(io)è no fuori da:

23:47–23:48 sia da torino che dall’italia
TOR001 23:48–23:49 mh mh
TOI002 23:49–23:51 c(io)è neanche dall’italia proprio no (.) magari da torino
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23:52–23:53 °ci potrei pensare°

TOR001 23:53–23:55 ma anche solo per un periodo
TOI002 23:56–23:58 no: (.) definitivo dice[vo]
TOR001 23:57–23:58 [mh]
TOI002 23:58–23:59 definitivo mai
TOR001 23:59–23:59 okay
TOI002 23:59–24:00 °no mai non scherzare°
TOR001 24:01–24:02 tu invece?
TOI003 24:02–24:03 no no no no

24:03–24:04 troppo attaccato qua
TOR001 24:04–24:04 sì?
TOI003 24:04–24:06 io son torinese quindi
TOR001 24:06–24:07 ((ride))
TOI003 24:08–24:09 piuttosto:: no.

24:11–24:13 piuttosto vivo di delinquenza
TOI002 24:13–24:15 ((ride))
TOR001 24:13–24:15 ((ride))
TOI003 24:13–24:15 ((ride))

24:15–24:18 no no no non la lascerei mai troppo innamorato
TOR001 24:18–24:19 ma neanche per un periodo appunto?
TOI003 24:19–24:21 m:h mah po~

24:21–24:22 non c’ho mai pensato
24:22–24:24 [for]se perché:

TOR001 24:22–24:23 [ma]
TOI003 24:24–24:26 non mi si è mai presentata l’oc[casione]
TOR001 24:25–24:27 [l’occasione] (.) certo

24:28–24:33 ehm::: beh la domanda dopo era ti trasferiresti all’estero per lavo-
rare ma mi sa che mi avete già risposto

TOI003 24:33–24:34 peggio che andar di notte
TOR001 24:34–24:35 ((ride))

24:35–24:36 va bene
24:36–24:38 in che zona di torino: abitate?

TOI002 24:38–24:40 barriera di milano
TOR001 24:40–24:40 okay
TOI003 24:40–24:41 vanchiglia
TOR001 24:41–24:42 vanchiglia

24:43–24:44 e avete sempre vissuto lì?
TOI002 24:45–24:46 a parte otto mesi sì
TOR001 24:46–24:46 ((ride))
TOI003 24:46–24:49 >io praticamente sì da venticinque anni<

24:49–24:51 prima anch’io:::
24:51–24:54 ero:: in barriera di milano (.) ma ero piccolo [quindi:]

TOR001 24:53–24:54 [mh mh]
TOI003 24:54–24:56 [vaghi vaghi ricordi]
TOR001 24:54–24:56 [e ades~ poi ti sei:: (.) okay]
TOR002 24:56–24:57 [che parte di] barriera?
TOI002 24:57–24:58 io piazzale @nomeluogo
TOI003 24:58–24:59 [via]
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TOR002 25:01–25:03 noi stavamo in via luogo prima
TOI002 25:03–25:05 ah (.) (o)kay aspetta dov’è già?
TOR002 25:05–25:09 via è dove c’è:: af~ v:~ attaccata al lidl [praticamente]
TOI002 25:08–25:11 [ah ho capito sì sì sì sì sì sì sì] sì sì sì sì
TOR001 25:08–25:10 [è la prima traversa di via aosta]
TOI003 25:11–25:13 dalle parti del centro xx
TOI002 25:13–25:14 sì (.) più o meno sì

25:14–25:16 corso novar[a::]
TOR002 25:16–25:17 [eh sì] (.) praticamente sì
TOR001 25:17–25:18 mh mh

25:18–25:20 e in vanchiglia tu invece dove stai?
TOI003 25:21–25:23 corso belgio pratica[mente]
TOR001 25:22–25:23 [ah okay]

25:23–25:26 io stavo all’inizio inizio di corso regina
TOI003 25:26–25:27 ah okay

25:27–25:29 corso beglio è lunghissimo [va da sassi]
TOI002 25:28–25:29 [(al gradenigo)]
TOI003 25:29–25:30 a via vanchi[glia]
TOR001 25:30–25:31 [mh m:h]
TOI003 25:30–25:32 [e poi dopo] di che ti ritrovi in piazza: vittorio
TOR001 25:32–25:34 mh mh mh mh sì sì sì
TOI003 25:34–25:35 sì
TOR001 25:36–25:38 vado avanti scusate ehm::

25:38–25:40 avete frequentato le scuole nel quartiere in cui vivete?
TOI002 25:40–25:41 sì:

25:41–25:41 (chi cazzo c’aveva voglia di)
TOI003 25:41–25:44 sì e~ elementa~ elementari e medie sì
TOR001 25:41–25:43 ((ride))
TOI002 25:44–25:46 [io ho fatto ragi]oneria solo per quello
TOR001 25:44–25:45 [tutto lì]?
TOI002 25:46–25:47 (perché era vicino casa)
TOI003 25:47–25:50 sì è vero anch’io scuole sempre vicine meraviglioso
TOR001 25:50–25:53 e i vostri amici della scuola vivono sempre lì intorno?
TOI003 25:53–25:54 no:: [no]
TOR001 25:54–25:55 [si son spostati tutti]?
TOI003 25:54–25:56 [alle a]::

25:56–26:02 i miei compagni:: alle alle superiori:: gente che veniva dal canavese
an[che]

TOR001 26:01–26:02 [mh]
TOI003 26:02–26:03 [°ah no°]
TOR001 26:02–26:03 [°da fuori°]
TOI003 26:03–26:04 quello: (.) sì sì
TOR001 26:05–26:08 ehm:: vi piace la zona in cui vivete?
TOI003 26:09–26:10 la migliore di torino secondo me
TOI002 26:11–26:12 °sì ci son nato e cresciuto°
TOR001 26:12–26:14 ((ride))
TOI003 26:14–26:16 >anche perché adesso è considerata cinque [stelle<]
TOI002 26:15–26:19 [>aspetta] però (.) dividi barriera perché se superi corso giulio no:<
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TOR001 26:18–26:19 ((ride))
TOI002 26:19–26:22 c(io)è: minchia sei nel: in [africa]
TOI003 26:21–26:23 [lì sei in afghanistan x]
TOI002 26:22–26:23 [porca troia]

26:23–26:23 ((ride))
26:23–26:25 la mia parte ancora anco~ minchia
26:25–26:26 eh perché barriera è così
26:26–26:27 barriera arrivi in corso giulio

TOR002 26:27–26:29 da via a via proprio
TOI002 26:29–26:30 no [no no è °devas]ta(nte)°
TOR001 26:29–26:29 [sì]
TOI002 26:30–26:32 c(io)è io dal[la mia parte sì]
TOR003 26:31–26:33 [sì lui nella zona be]ne di [x]
TOI002 26:32–26:34 [eh diciamo co~ dai è bello eh]
TOR003 26:33–26:35 [c(io)è anch’io anch’io stavo lì]
TOI002 26:34–26:36 [eh è quel]la la zona ca~ c(io)è carina

26:36–26:38 minchia superi corso giulio
TOR002 26:38–26:39 [allora fra]
TOI002 26:38–26:39 [SEI STRANIERO]

26:39–26:40 sei straniero [eh]
TOI003 26:40–26:42 [sì sì x] sei straniero
TOR001 26:40–26:41 [mh]
TOI003 26:42–26:44 no la nostra secondo me

26:44–26:45 quella: (.) più:
26:46–26:48 messa::: al verde

TOR001 26:48–26:48 mh mh
TOI003 26:49–26:50 perché poi::

26:50–26:53 a sassi si è praticamente nella zona:: precollinare
TOR001 26:53–26:54 mh mh
TOI003 26:54–26:56 e::h gran madre
TOR001 26:56–26:57 mh m::h
TOI003 26:58–27:01 c’abbiamo il parco del valentino abbiam(o) solo parchi

27:01–27:04 poi ovviamente comprare una casa lì oggi è diventata::
TOR001 27:04–27:05 eh sì
TOI003 27:05–27:09 più cara della nostra veramente c’è soltanto andare: ad abitare alla

gran madre
TOR001 27:09–27:09 mh m:h
TOI003 27:10–27:13 la nostra è la più cara io s~ eh sto cercando di comprare una casa

27:13–27:16 e:: ho visto i prezzi e
27:16–27:17 la nostra è la più cara
27:18–27:20 veramente (è) la più c~ però è quella che ti offre di più
27:20–27:22 c(io)è io quando voglio fare serata in centro vado a piedi

TOR001 27:22–27:23 eh [sì]
TOI003 27:23–27:24 [faccio un quarto d’ora a piedi]
TOI002 27:23–27:26 [e torni anche a piedi] non ti troviamo più
TOR001 27:25–27:26 ((ride))
TOI002 27:26–27:26 ((ride))

27:26–27:27 come al mio [compleanno]
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TOI003 27:27–27:28 [esatto es]atto
TOI002 27:27–27:28 ((ride))
TOI003 27:28–27:31 non ho quel: quel problema lì d~ [veramente]
TOR001 27:30–27:31 [certo]
TOI003 27:31–27:34 d’estate: (.) scendi con un telo

27:34–27:37 sei libero di: andare tra: (.) colletta:,
27:38–27:42 parco del valentino, oppure dove c’è lo chalet praticamente at-

tac[cata alla nos]tra zona
TOR001 27:41–27:42 [mh mh]

27:46–27:50 e:h ci sono cose che migliroereste della vostra zona?
TOI002 27:50–27:52 sì una (bomba) in corso giulio
TOR001 27:51–27:53 ((ride))
TOI002 27:52–27:53 ((ride))
TOI003 27:54–27:55 mh

27:57–27:58 magari:
27:59–28:02 a noi ci manca:: (.) un:: un centro tipo::
28:02–28:04 dove si raccolgono (.) tutti i giovani
28:04–28:07 una volta c’erano le sale gio[chi:]

TOR001 28:06–28:07 [mh] mh
TOI003 28:07–28:11 invece anch’io su tutte queste cose qua per i giovani non c’è proprio

più niente
28:12–28:14 una volta avevamo le ludoteche

TOR001 28:14–28:15 mh mh
TOI003 28:15–28:16 chiuse tutte

28:16–28:21 i centri di ricrea~ ricreazion[e: poteva essere:] ge~ molto generale
TOR001 28:18–28:19 [mh mh m:h]
TOI003 28:21–28:23 quello lì manca

28:23–28:24 se no
28:24–28:25 penso che ci sia tutto

TOR001 28:25–28:26 mh mh
TOI002 28:27–28:28 manca la metro

28:28–28:29 °beh°
28:29–28:30 °va be(ne)°

TOR003 28:30–28:32 veramente in barriera::
28:32–28:34 tra: (.) trent’anni arriva eh [x]

TOI002 28:33–28:36 [(v)abbò] è arrivata::: a rebaudengo è arrivata
TOR003 28:36–28:37 °mh°

28:37–28:38 °no vabbè°
TOI002 28:38–28:39 la metro a re[baudengo c’è]
TOR003 28:39–28:39 [adesso]?
TOI002 28:39–28:42 eh minchia è tre anni che c’è la metro a rebaudengo

28:43–28:45 c(io)è si chiama rebaudengo ma è praticament[e::]
TOR003 28:45–28:47 [>ah] (no) nel senso che è xxx<,

28:47–28:48 [cioè (di c(io)è)]
TOI002 28:47–28:48 [sì è dietro:]

28:48–28:50 c’hai presente corso grosseto?
TOR003 28:50–28:50 eh
TOI002 28:51–28:52 e via breglio?
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TOR003 28:52–28:56 sì no ma c’è la e::h sì c’è il treno: e:h [il treno interrato ah sì sì no

okay]
TOI002 28:54–28:55 [c’è il treno]

28:55–28:56 [°eh sì sì°]
TOR003 28:56–28:59 >no ho proprio la metro adesso vogliono fare [x<]
TOI002 28:58–28:59 [(eh sì)]

28:59–28:59 speriamo
29:00–29:02 (v)abbò tanto a me cazzo (me ne frega devo andare in macchina

quindi) ((ride))
TOR001 29:02–29:02 ((ride))
TOI002 29:02–29:03 non è che mi cambia

29:04–29:04 eh
TOR001 29:04–29:06 e quindi cosa miglioreresti del tuo quartiere?
TOI002 29:06–29:07 [eh]
TOR001 29:06–29:09 [a] parte la la la bomba in [corso giulio]? ((ride))
TOI002 29:07–29:08 ((ride))

29:08–29:10 [no la met]ro la metro
29:10–29:10 [quello sì]

TOR001 29:10–29:10 [la metro]?
TOI002 29:10–29:11 [sì] sì
TOR001 29:12–29:14 mh mh m:h

29:14–29:17 trovi tutto nel tuo quartiere o: devi spo~ dovete spostarvi spesso?
29:17–29:20 cioè c’è tutto quello di cui avete bisogno a portata di mano?

TOI003 29:20–29:22 io trovo tutto
TOR001 29:22–29:22 mh
TOI002 29:22–29:24 ah lo spaccino ce l’hai vicino casa
TOR003 29:24–29:26 ((ride))
TOI003 29:24–29:24 ((ride))
TOR002 29:24–29:29 ((ride))
TOR001 29:24–29:26 ((ride))
TOI003 29:24–29:26 anche quello se vuoi se vuoi

29:26–29:28 anche quello basta conoscere
29:28–29:28 (sì)
29:29–29:30 tutto tutto
29:30–29:31 [trovi tutto]

TOR001 29:30–29:31 [okay]
TOI002 29:31–29:32 [ah sì] trovi tutto

29:32–29:34 ma penso che in quasi tutte le zone di torino trovi tutto
TOR001 29:34–29:35 mh mh [m:h]
TOI002 29:34–29:36 [se non vai abit]are in:

29:36–29:39 °cinture [tipo (settimo o co]sa) trovi tutto°
TOR001 29:37–29:38 [mh mh mh]

29:39–29:42 e quando dovete spostarvi in città come: vi muovete?
TOI002 29:42–29:44 io vivo in [macchina]
TOR001 29:43–29:44 [macchina]
TOI003 29:44–29:46 io avevo fatto il to bike l’anno scorso

29:46–29:47 ((ride))
TOR001 29:46–29:47 ((ride))
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TOI003 29:47–29:48 no è stato carino (però)

29:49–29:52 servizio (a base) sì si poteva migliorare infatti adesso han fatto:
29:53–29:56 questa cosa che: prendi le bici con l’app [non so se le hai viste]

TOR001 29:55–29:56 [mh mh mh (.) sì]
TOI003 29:56–29:58 modello amsterdam

29:58–30:00 e:h sì però
30:00–30:03 servizio carino un po’ di coglioni che devono sempre fare:
30:04–30:06 rovinare le cose le belle idee

TOR001 30:06–30:06 cioè?
TOI003 30:08–30:12 [gente che andava lì e faceva i vandali sulle bi]ci come queste qua con

le app e le hanno ritrovate nel fiume
TOI002 30:08–30:09 [xxx le bici]
TOR001 30:09–30:10 [mh]

30:12–30:13 eh sì
TOI002 30:13–30:14 le abbandonano

30:15–30:16 °le buttano [proprio°]
TOR001 30:16–30:19 [mh mh] m:h e perché col fatto che puoi lasciarle in giro poi:
TOI003 30:20–30:23 c’è una buona autodifesa nella nostra zona perché da noi s(i) era:

30:24–30:26 e:h si era s~ ehm:
30:26–30:27 stabilito un campo rom

TOR001 30:27–30:28 mh mh
TOI003 30:29–30:32 e:h ovviamente quando fai i reclami:: al comune

30:32–30:33 sì sì
30:33–30:34 [va bene]

TOR001 30:33–30:34 [mh mh]
TOI003 30:34–30:35 quindi c’è molto fai da te
TOR001 30:35–30:36 mh mh
TOI003 30:36–30:37 quindi:

30:37–30:37 eh ((ride))
30:37–30:39 li hanno fatti andare via

TOR001 30:39–30:39 sì?
TOI003 30:39–30:40 sì [sì sì sì sì sì]
TOR001 30:39–30:41 [il quartiere stes[so]?
TOI003 30:41–30:43 sì sì sì il quartiere stes[so sì sì]
TOR001 30:42–30:43 [come ha fatto]?
TOI003 30:43–30:43 EH
TOI002 30:43–30:44 #mazze:te
TOI003 30:44–30:46 con eh con: brutti gesti
TOI002 30:44–30:45 ((ride))
TOR001 30:44–30:45 ((ride))
TOI003 30:46–30:47 con brutti gesti

30:48–30:50 andavano:: c’era:
30:51–30:52 una postazione dove
30:52–30:56 arrivavano con camper e facevano tutto quello che volevano

TOR001 30:56–30:57 mh mh mh
TOI003 30:57–31:01 <e:::h usavan~ bruciavano le gomme> >sai queste cose< qua:

31:01–31:02 andati lì
31:02–31:03 gente che magari:
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31:04–31:09 a un po’ poco da perdere andava lì dava fuoco alle cose e quelli son

stati costretti (ad) and[are via]
TOR001 31:08–31:09 [ad andars]ene
TOI003 31:09–31:11 era l’unico modo per fare le cose in fretta
TOR001 31:13–31:14 m:::h mh

31:14–31:16 torino è cambiata molto negli ultimi anni?
TOI002 31:16–31:17 [sì]
TOR001 31:16–31:18 [secondo v]oi,

31:18–31:19 in bene o in male,
31:19–31:20 cioè che impressioni ave[te]?

TOI002 31:20–31:21 [ma io] sempre in bene
TOR001 31:21–31:22 mh
TOI002 31:23–31:29 cioè tutta la zona di:: corso principe: che hanno aper[to: la] metro

che hanno costrui[to (°tutte le robe che han]no fatto°)
TOR001 31:26–31:27 [mh mh]

31:28–31:29 [mh mh]
TOI003 31:30–31:32 la movida si è dimezza[ta]
TOI002 31:32–31:33 [la movi]da sì
TOI003 31:33–31:35 [perché con: i mur]azzi
TOI002 31:33–31:34 [x]
TOR001 31:35–31:35 mh mh
TOI003 31:35–31:37 come ti dicevo che veniva gente da fuori

31:38–31:40 murazzi era una zona (.) spettacolare perché eri
31:40–31:42 in piazza vittorio scendevi
31:42–31:43 avevi
31:43–31:45 dodici locali da sceglierti
31:45–31:47 dove non pagavi l’ingresso: ti
31:47–31:50 [bevevi que]llo che volevi c’era la musica

TOR001 31:47–31:48 [mh mh]
TOI003 31:50–31:52 e:h adesso non c’è più niente

31:52–31:53 due locali su dodici
31:53–31:55 [ne han tenuti aper]ti

TOR001 31:53–31:54 [mh m:h]
TOI003 31:55–31:57 quindi quella roba lì ha perso tanto
TOR002 31:59–32:02 adesso dicono che diventerà la zona di lusso quella
TOI002 32:02–32:03 [x]
TOR002 32:02–32:08 [cioè me~ metteranno] ristoranti, gelaterie:, insomma cosa da:: prima

sera[ta]
TOI003 32:07–32:11 [il problema] che le han chiuse dicevano: per i locali non a norma

32:11–32:12 però
TOI002 32:12–32:13 eh dai [x]
TOR002 32:13–32:16 [no in realtà si] son lamentati per il casino secondo me
TOI002 32:16–32:19 vabbò ma c’è casino in piazza vittorio là sot[to mica si se]nte
TOI003 32:17–32:18 [mh]
TOR001 32:17–32:18 [mh mh]
TOI002 32:21–32:22 [(ma è più che altro x)]
TOI003 32:21–32:21 [che poi]

32:21–32:25 [non era disco]teche che uno dici si sente vibrare sei sotto
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32:25–32:27 praticamente quasi al livello del m[are]

TOR001 32:27–32:27 [eh] sì
TOI003 32:27–32:33 i locali erano interni la musica non era al[ta proprio per] quelle:

[leggi lì del:]
TOR001 32:30–32:31 [mh m:h]
TOI002 32:31–32:34 [a::h sì sono: incazzati per e::h]
TOI003 32:33–32:34 [del disturbo]
TOR001 32:34–32:37 beh e quindi perché li han fatti chiudere se[condo voi]?
TOI003 32:36–32:38 [(li han) fatti chiudere per] le licen[ze per]
TOR001 32:38–32:39 [sì]?
TOI003 32:38–32:40 [cose] mh locali non a norma
TOI002 32:41–32:43 no ma là si allagava ogni due per due quando c’è l’alluvione
TOI003 32:43–32:45 quello l~ eh l~ eh sì

32:45–32:47 quello non ci puoi fare niente perché purtroppo:
32:48–32:51 se se il po esonda: [minchia non non è un fiu]miciattolo

TOR001 32:50–32:51 [eh certo]
TOI003 32:52–32:53 ma: p~

32:53–32:56 que:~ quel~ quella tipologia di locali lì c’è anche a roma
TOR001 32:56–32:57 mh [mh m:h]
TOI003 32:56–33:00 [quando io sono anda]to c’era una zona che m~ non non mi ricordo

come si chiamava
33:00–33:02 era uguale ai murazzi

TOR001 33:02–33:03 mh mh
TOI003 33:03–33:04 [entravi locali]
TOI002 33:03–33:04 [non è piazza x]

33:04–33:06 pi~ °piazza dei fiori là sotto vero?°
33:06–33:06 °non mi ricordo°

TOI003 33:06–33:10 e anche là sono vicini al tevere quindi:: potrebbe capitare anche a
loro

33:10–33:12 [solo che là non hanno mai] chiuso
TOR001 33:10–33:11 [mh m:h]
TOI003 33:12–33:15 quella è una zona di roma che devi per forza frequentare quando la

vai a vedere
TOR001 33:15–33:16 mh mh mh
TOI003 33:16–33:17 ed è (.) bellissima

33:18–33:20 gli stessi romani che erano venuti
33:20–33:22 a torino per vedere i murazzi
33:23–33:24 gli sono piaciuti un macello

TOR001 33:23–33:24 ((ride))
33:26–33:29 però prima dicevate per esempio del turismo così:
33:29–33:31 c(io)è quindi è aumentato secondo voi?

TOI002 33:31–33:31 sì [(quello)]
TOR001 33:31–33:32 [in città],
TOI003 33:31–33:33 [beh di turisti] ne vedi com[unque sì]
TOR001 33:32–33:33 [sì]?
TOI002 33:33–33:35 vero molti di [più (.) ma proprio] tanti
TOI003 33:34–33:35 [x]

33:35–33:38 cinesi tantissimi anche perché poi sono venuti:
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33:38–33:40 a: investire

TOR001 33:40–33:40 mh mh
TOI003 33:41–33:41 che ormai

33:42–33:43 hanno comprato tutto
TOR001 33:43–33:43 ((ride))
TOI003 33:44–33:45 ristoranti,

33:45–33:47 negozi di abbigliamento, bar,
TOR001 33:47–33:48 mh mh [m:h]
TOI003 33:47–33:49 [la mia zona è com]pletamente:
TOR001 33:49–33:49 eh sì
TOI003 33:49–33:52 acquistata dai cinesi tu vai in corso belgio

33:52–33:54 c’hai:: n~ non so quanti locali cinesi
TOR001 33:54–33:55 mh mh mh m:h
TOI003 33:56–33:56 pieno

33:56–33:57 tutta comprata
TOR001 33:58–33:58 eh sì
TOI003 33:58–34:00 arrivano con i contanti e:h

34:01–34:02 l’italiano ha fame
TOR001 34:03–34:03 cer[to]
TOI003 34:03–34:03 [vende]
TOR001 34:06–34:08 dunque cosa fate durante il tempo libero?

34:09–34:10 abbiam quasi finito eh
34:10–34:11 ((ride))

TOI002 34:11–34:12 ((ride))
TOI003 34:11–34:12 giochiamo a calcio

34:13–34:15 giochiamo a ca~ [x]
TOI002 34:14–34:15 [(io ho ta~) io ho tanto tempo libero]
TOI003 34:15–34:17 [tu conosci] la [x]
TOI002 34:16–34:17 [io ho tanto tempo li]bero
TOR001 34:16–34:17 ((ride))
TOI003 34:17–34:18 ((ride))

34:18–34:19 [giochiamo a calcio]
TOR001 34:18–34:21 [gio~ (.) giocate a calcio]
TOI002 34:19–34:21 [calcio (io faccio) palestra] anche
TOI003 34:20–34:21 [giochiamo a calcio]
TOR001 34:21–34:22 (o)kay
TOI003 34:23–34:28 giochiamo a calcio e se~ il tempo libero [cosa potrebbe essere, il]

weekend e fine: fine settimana
TOI002 34:25–34:26 [ci ubriachiamo]
TOI003 34:28–34:30 [magari vai: in qual]che locale
TOI002 34:28–34:29 [ci devastiamo]

34:29–34:30 ((ride))
TOR001 34:29–34:30 ((ride))
TOI003 34:30–34:32 fai un po’ di festa

34:32–34:33 tempo libero è ben poco
34:33–34:35 io sto fuori dodici ore di casa

TOR001 34:35–34:36 mh mh
TOI003 34:36–34:37 quindi:
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34:37–34:40 se non ho allenamento sto a casa a morire
34:40–34:40 piangendo

TOR001 34:40–34:41 ((ride))
TOI003 34:41–34:41 ((ride))
TOR001 34:41–34:43 e ogni quanto vi allenate?
TOI003 34:43–34:44 ah per fortuna due alla settimana
TOR001 34:44–34:45 beh
TOI003 34:45–34:46 partita a tre
TOI002 34:46–34:49 oh io [mi alleno tutti i giorni comunque eh io vado] in palestra
TOI003 34:46–34:47 [domenica]

34:47–34:48 [°sì°]
TOR001 34:48–34:49 ((ride))
TOI002 34:49–34:50 quindi vado tutti i giorni
TOI003 34:50–34:53 fa~ eh se fai fate le foto in palestra
TOR001 34:52–34:53 ((ride))
TOI003 34:53–34:54 davanti ai bagni
TOR001 34:55–34:56 che ruolo avete?

34:56–34:56 a calcio
TOI003 34:57–34:59 eh io non: non lo so più pratica(mente)
TOR003 34:58–35:02 ((ride))
TOI002 34:58–35:00 ((ride))
TOR001 34:58–35:01 ((ride))
TOI002 35:00–35:02 x [campo]
TOI003 35:01–35:02 [sono ormai]

35:02–35:03 eh ormai dove c’è bis[ogno:]
TOR003 35:03–35:04 [ormai neanch’io]
TOI003 35:03–35:05 [SONO IL] TAPPAB[UCHI]
TOI002 35:04–35:07 [andre è il tappab~] andre xx[x]
TOI003 35:06–35:07 anche andre
TOI002 35:07–35:08 [(minchia è devas]tante)
TOR001 35:07–35:08 [x >poveretto<]
TOI002 35:08–35:10 io portiere quindi io solo quello [posso fare]
TOR003 35:09–35:11 ((ride))
TOR001 35:09–35:11 [ah quindi:: se]i sei tranquillo
TOI002 35:12–35:14 °io sono (tran[quillo)°]
TOI003 35:13–35:15 [in teoria] ero attaccante
TOR001 35:15–35:16 mh mh
TOI003 35:16–35:18 eh >poi anche andre ha giocato attaccante al mio posto<
TOR003 35:18–35:21 ((ride))
TOI003 35:19–35:20 ho detto [va (.) va bene] così
TOI002 35:19–35:20 [è vero]
TOI003 35:20–35:22 va bene così ta(nto)

35:22–35:23 ti ricor[di x]
TOI002 35:22–35:23 [anche due]
TOI003 35:23–35:26 [QUEL SIGNO]RE là vuole venire in attacco? però io in panchina
TOR003 35:24–35:26 ((ride))
TOR001 35:24–35:26 ((ride))
TOI003 35:26–35:26 va bene
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TOI002 35:26–35:29 >poi (tra l’altro ne avevi fatte eh,) due o tre ne hai fat[te<]
TOR003 35:28–35:30 [ne ho fat]te due tipo
TOI002 35:30–35:31 da esterno d’attacco [due]
TOR003 35:31–35:32 [sì que]st’anno tutte ques[t’anno]
TOI002 35:32–35:33 [forse le prim]e due
TOR003 35:33–35:34 ho fatto la prima

35:34–35:35 col casti[glione]
TOI002 35:34–35:35 [col castiglione]
TOR003 35:35–35:39 e poi ho fatto un tempo col e::h col centrocampo >ah tra l’altro a

me non piace<
35:39–35:41 >la prossima volta che mi mette glielo [dico eh<]

TOI002 35:40–35:41 [col centrocampo]
TOI003 35:41–35:41 [x]
TOR003 35:41–35:42 col centro[campo in: co]ppa
TOI002 35:42–35:43 [ah in cop]pa
TOR002 35:43–35:45 (minchia) esiste ancora il centrocam[po]?
TOR003 35:45–35:45 [sì sì]
TOI003 35:45–35:46 [sì sì] sì
TOI002 35:46–35:47 (io ci [giocavo)]
TOI003 35:46–35:49 [è in terz]a è re[trocesso noi siamo in] seconda
TOI002 35:47–35:48 [da piccolino]

35:50–35:52 °da piccolino giocavo a centrocampo°
TOI003 35:52–35:52 mh
TOR001 35:53–35:58 ehm::: mh guardate anche il calcio [o:: ci giocate e basta, sì]?
TOI002 35:56–35:57 [sì:]
TOI003 35:57–35:59 [è praticamente una] malattia
TOI002 35:59–36:00 s[ì:: x]
TOR001 35:59–36:00 [che squadra tif]ate
TOI002 36:00–36:01 napoli
TOI003 36:01–36:01 milan
TOR001 36:01–36:02 davvero tifi napo(li)?
TOI002 36:02–36:03 son napotelano
TOR001 36:02–36:04 ((ride))
TOI003 36:03–36:04 ((ride))
TOR001 36:04–36:05 tu tifi milan?
TOI003 36:05–36:06 tifo milan
TOR001 36:06–36:07 vivendo a torino?
TOI003 36:07–36:08 assolutamen[te]
TOR001 36:07–36:09 [è una] vita difficile vero?
TOI003 36:09–36:10 no:: [ne~]
TOI002 36:09–36:13 [CAZ]ZO A LUI GLIELO DICI, MINCHIA A ME [X PIÙ

DIFFIC]ILE A ME PORCA TROIA
TOR001 36:09–36:10 [ma] insomma
TOR003 36:10–36:14 ((ride))
TOR001 36:10–36:15 ((ride))
TOI003 36:11–36:11 [eh]
TOI002 36:13–36:15 minchia a lui glielo d[ici]
TOI003 36:14–36:17 [noi abbiamo] il milan club che parte da moncalieri
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TOR001 36:17–36:17 sì?
TOI003 36:17–36:19 col pullman, con i tifosi, andiamo

36:19–36:21 (ho) fatto l’abbonamento
TOR001 36:21–36:21 mh,
TOI003 36:21–36:25 il: il settore torino (.) [in curva s]ud è il è il settore più [grosso]
TOR001 36:23–36:23 [mh]

36:24–36:25 [ah vai in curva]?
TOI003 36:25–36:26 sì eh beh certo

36:27–36:29 (ti pare che ho) una faccia da tribuna io?
TOR003 36:28–36:31 ((ride))
TOR002 36:28–36:31 ((ride))
TOI003 36:30–36:31 gol

36:31–36:32 ((ride))
36:32–36:33 no no
36:33–36:35 il cannone più piccolo è lungo così

TOR003 36:34–36:36 ((ride))
TOI002 36:34–36:36 ((ride))
TOI003 36:35–36:36 ((ride))

36:38–36:39 [sì sì sì]
TOR001 36:38–36:41 [e dov’è la parte d]e~ del: del: del torino?

36:41–36:42 c(io)è da
36:42–36:45 mh in quale parte della curva ci sono i tifosi di torino?

TOI003 36:46–36:46 allora
36:47–36:49 se tu hai presente la curva sud del mi[lan]

TOR001 36:49–36:51 [ho pre]sente la curva sud del milan
TOI003 36:51–36:53 hai un bandierone (.) gigantesco
TOR001 36:53–36:54 mh
TOI003 36:54–36:55 co(n) scritto

36:55–36:59 e::h in: giallo: in giallo e nero in mezzo alle::
36:59–37:00 [le righe ro]ssonere

TOR001 36:59–36:59 [mh],
TOI003 37:00–37:01 torino

37:01–37:02 [scritto se]mpre in giallo
TOR001 37:01–37:01 [mh mh]
TOI003 37:03–37:05 e quello lì praticamente: hanno

37:05–37:07 s~ hanno occupato una transenna che saranno:
37:08–37:09 penso:
37:09–37:11 mi~ mille persone al[meno]

TOR001 37:11–37:12 [ah un s]acco [così tant(e)]?
TOI003 37:11–37:14 [sì no il settore di tor]ino che è proprio grosso

37:14–37:15 propio grosso
37:15–37:16 sì

TOR001 37:16–37:19 e da quanto tempo vai: a: san siro?
TOI003 37:19–37:20 otto anni
TOR001 37:20–37:21 °ah°
TOI003 37:21–37:22 (°ot)to anni sì°
TOR001 37:23–37:25 hai fatto in tempo a veder la fossa?

37:25–37:26 o s(i) era già sciolta
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TOI003 37:26–37:27 s’era già sciolta
TOR001 37:27–37:27 mh
TOI003 37:27–37:29 sì sì sì avoglia
TOR001 37:29–37:31 quanto quante tempo fa si è sciolta?
TOI003 37:34–37:35 sai che non me lo ric[ordo]?
TOR001 37:35–37:36 [non così] tanto secondo me
TOI003 37:36–37:37 no

37:39–37:43 però:: negli ultimi anni quando c’era la fossa era praticamente in-
esistente

37:43–37:47 anche per tutte le persone che::: avevan preso
37:47–37:50 quelle che la portavano avanti che hanno preso daspo,

TOR001 37:50–37:50 mh [mh]
TOI003 37:50–37:52 [con la tes]sera del ti[foso]
TOR001 37:51–37:52 [eh no certo]
TOI003 37:52–37:54 [è andata a s]comparire anche la fossa
TOR001 37:54–37:54 mh mh [mh]
TOI003 37:54–37:57 [anche per]ché la metà di quelle persone lì (.) non potevano più en-

trare allo sta[dio]
TOR001 37:57–37:58 [mh] mh m:h
TOI003 37:58–38:00 è stat~ il: il male di quel:

38:00–38:02 della fossa è stata la: tessera del tifoso
TOR001 38:02–38:03 mh mh mh mh

38:03–38:05 ma e e le brigate ci sono ancora?
TOI003 38:06–38:08 tra virgolette sì
TOR001 38:08–38:08 mh

38:09–38:11 non vado da un sacco
TOI003 38:11–38:15 però: è veramente tutto generalizzato orma~ ormai è curva s[ud]
TOR001 38:14–38:15 [eh inf]atti
TOI003 38:15–38:16 sì sì sì
TOR003 38:18–38:20 che tu andavi tutte le domeniche:
TOR001 38:20–38:20 sì

38:20–38:21 sì
38:21–38:23 quattro anni di abbonamento ho fatto
38:23–38:24 in curva
38:25–38:26 [poi mi sono rotta] le palle

TOI003 38:25–38:25 [(davvero?)]
38:26–38:27 ((ride))

TOR001 38:26–38:27 oh sì
38:28–38:29 sì
38:29–38:32 e nonostante però il milan milano rimane una merda mi pare di in-

tuire
38:32–38:34 ((ride))

TOI003 38:35–38:36 purtro[ppo]
TOI002 38:35–38:37 [la pas]sione calcistica [quello sì (invece)]
TOR001 38:35–38:40 ((ride))
TOI003 38:36–38:39 [la la la] fede la fe[de va oltre]
TOI002 38:38–38:40 [io non vivrei mai a napoli] eh
TOR001 38:40–38:40 eh
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TOI002 38:40–38:42 non vivrei mai a napoli non scherzare

38:43–38:45 cioè napoli o ci nasci o non ci puoi vive[re]
TOR001 38:44–38:45 [ah] ah
TOI002 38:45–38:46 quindi

38:46–38:47 [la fede calcistica]
TOR001 38:46–38:48 [beh eh e il napoli lo ve]di quando viene qua quindi
TOI002 38:48–38:54 eh poche volte [quando x quando c’era] il: no quando c’è il toro vado

quando c’è la juve è:: quasi impossibile
TOI003 38:49–38:50 [neanche]

38:54–38:55 [come milano]
TOI002 38:54–38:55 [(il juventus sta~)]
TOR001 38:54–38:54 [mh]
TOI003 38:55–38:57 come eh è tempestata di gobbi
TOR001 38:57–38:57 mh
TOI003 38:57–39:00 [a milano è PIENA di gobbi eh]
TOR001 38:57–38:59 [piena piena piena]
TOI002 38:59–39:02 [l’ultimo:]:: juve napoli che ho visto era allo stadio vecchio
TOR001 39:02–39:04 ah figurat[i (certo infatti)]
TOI002 39:03–39:07 [eh perché dopo non trovi] più i bi~ minchia a torino a:: (al)lo juven-

tus [stadium non trovi mai i biglietti]
TOR002 39:06–39:08 [con lo stadio nuovo è un] casino
TOI002 39:08–39:09 [non trovi mai i biglietti]
TOR002 39:08–39:09 [xx]x
TOI003 39:09–39:11 [che non è grossissimo]
TOI002 39:09–39:14 [>(quasi) tutte le volte le volte che sono andato allo stadio ho pr]eso

le bo:~ ho quasi rischiato di prendere le botte io ho abbandonato
tutto<

TOR001 39:12–39:13 ((ride))
TOI003 39:14–39:15 ((ride))
TOR001 39:15–39:16 e come mai tifi napoli tu?
TOI002 39:16–39:18 e siam tutti na: so~
TOR001 39:18–39:19 ah sei: non ho guardato

39:19–39:20 sei s[ei di napoli:],
TOI002 39:19–39:20 [casertano]
TOR001 39:20–39:21 okay

39:21–39:21 okay
39:22–39:24 e tu invece perché milan?

TOI003 39:24–39:27 non lo so mi è nata una passione da piccolo
39:27–39:28 perché io odio la juve
39:28–39:29 ((ride))

TOI002 39:28–39:29 ((ride))
TOR001 39:28–39:29 ((ride))
TOI003 39:29–39:31 odio la ju~ >io sono di famiglia granata<
TOR001 39:31–39:32 okay
TOI003 39:32–39:34 quindi di famiglia si tifa il toro

39:35–39:38 io:: mi ero innamorato di:: di shevchenko da gagno
39:39–39:42 >automaticamente guardando shevchenko guardavo le partite del

milan<
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39:43–39:45 da lì sono diventato sfegatato

TOR001 39:45–39:45 ((ride))
TOI003 39:45–39:46 pesante

39:47–39:47 sì
TOR001 39:48–39:51 >ma ti ricordi un episodio anzi vi ricordate un episodio<

39:51–39:53 ehm:::
39:53–39:55 non lo so a cui associate
39:55–39:57 la scelta della vostra squadra?

TOI002 39:58–39:59 gua(rda) ti sembra una cazzata
TOI003 39:59–40:02 [io ho iniz~] (.) io ho iniziato a tifare che il milan faceva schifo
TOI002 39:59–40:00 [ma]
TOR001 40:02–40:03 mh mh
TOI003 40:03–40:04 faceva proprio schi[fo]
TOI002 40:04–40:04 [tu]
TOI003 40:04–40:05 [come adesso]
TOI002 40:04–40:06 [minchia io che c]azzo devo [dire],
TOI003 40:05–40:08 [come ade~] come adesso come adesso

40:09–40:12 poi c’è stato quel gol leggendario di shevchenko alla juve
TOR001 40:12–40:12 mh mh
TOI003 40:13–40:14 che io: poi:
TOR001 40:15–40:17 scusa faceva schifo in che anno hai iniziato,
TOI003 40:17–40:19 in attacco c’erano::

40:19–40:21 gente come josè mari e javi moreno
TOR003 40:21–40:23 ((ride))
TOR001 40:21–40:23 josè mari [cazzo] ((ride))
TOI002 40:22–40:23 [oh ma allora minchia]
TOI003 40:23–40:24 [quindi]
TOI002 40:23–40:24 [cazzo]
TOR001 40:23–40:25 [beh ma] non era così [male:]:
TOI002 40:24–40:25 [eh]

40:25–40:29 no ma non eri nean[che così (.) non erano neanche (.) non eri
neanche cos]ì piccolo

TOI003 40:26–40:28 [quindi sesti in campionato:]
40:29–40:29 eh?

TOI002 40:29–40:31 non eri neanche [così piccolo]
TOR001 40:30–40:31 [non eri neanche così piccolo infatti]
TOI003 40:31–40:32 [avrò avuto] quattordici anni
TOI002 40:32–40:35 eh [sta minc~ ah ca~ cazzo] la fede si inizia tre quattro an[ni]
TOR001 40:33–40:34 [eh tardi]
TOI003 40:35–40:37 [ah] no assolutamente ho [iniziato ta]rdi
TOR001 40:36–40:37 [eh]
TOI003 40:37–40:38 sì sì sì [sì]
TOR001 40:37–40:39 [è stra]no [però no],
TOI003 40:38–40:43 [sì sì sì prima:: seguivo]: seguivo tutto il calcio non avevo proprio:
TOI002 40:38–40:40 [eh cazzo infatti]
TOI003 40:43–40:43 una::
TOR001 40:44–40:45 eh anc~ [eh perché nel frat~]
TOR003 40:44–40:46 [ma anche mio fratello ha fatto] così
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40:46–40:47 [lui a fino:]: a

TOR001 40:46–40:46 [più tardi]?
TOR003 40:47–40:50 [quattordici quindici] anni seguiva il calcio gli chiedevo che squadra

sei?
TOI003 40:47–40:48 [sì è vero]

40:50–40:53 sì sì [sì anch’io non è non è: che:]
TOR003 40:51–40:54 [diceva: (.) ah non lo so non mi] interessa poi
TOI003 40:54–40:54 sì

40:54–40:58 lo seguivo tutto ma:: non mi ero ancora legato a nessun club
TOI002 40:58–41:01 mah mio padre è napoletano nonno napoleta[no]
TOR003 40:59–41:02 ((ride))
TOI003 41:00–41:02 [sai che magari] uno pensa divent[o:]
TOR001 41:01–41:03 ((ride))
TOI002 41:01–41:04 [io] mi il primo ricordo che ho di: del napoli

41:04–41:07 >ti sembrerà strano< ma avevo tre anni era il novanta l’ultimo scud-
etto del napoli

41:07–41:09 >mi ricordo mio papà che mi por~ ma prop(i)o f~<
41:09–41:11 c(io)è sai quei ricordi [da bambino che] hai?

TOR001 41:10–41:11 [mh mh mh]
TOI002 41:11–41:15 >io sulle spalle di mio padre lui con la bandiera del napoli sia(mo)

andati a festeggiare lo scudetto in a~<
41:15–41:16 in centro a torino

TOR001 41:16–41:17 min[chia] ((ridendo))
TOI002 41:16–41:18 [in centro a torino] (eravamo) andati a festeggiare
TOI003 41:18–41:20 eh tanto minchia è pieno

41:20–41:21 [ho visto minchia]
TOI002 41:20–41:22 [eh infatti era strapie~ sem]brava napoli [x]
TOR001 41:21–41:23 ((ride))
TOI003 41:22–41:26 [milan] napoli mi sembrava di essere al san paolo ha segnato il napoli

minchia tutti t~
TOR003 41:22–41:28 ((ride))
TOI003 41:26–41:28 siamo rimasti eh giochiamo fuori casa per caso tut~

41:28–41:29 tutto il
41:29–41:30 devastante

TOI002 41:30–41:35 eh io minchia quando ero piccolo io cazzo il napoli era in ci [minchia
mi pigliavano per il] culo a scuo~ ma di che squadra sei,

TOR001 41:33–41:33 [eh sì]
41:34–41:35 ((ride))

TOI002 41:35–41:37 non guardo il calcio
TOI003 41:37–41:39 ((ride))
TOR001 41:37–41:39 ((ride))
TOI002 41:37–41:40 era in c mi piagliavano per il culo [cazzo]
TOI003 41:39–41:40 [guardo i po]kemon
TOR001 41:40–41:41 ((ride))
TOI002 41:41–41:41 mamma mia

41:41–41:47 anzi è anche il primo anzi un altro ricordo (che ho) è taglialatela che
piange su cannavaro (che si è) retrocesso in serie b pensa te

TOI003 41:48–41:49 e bene
41:49–41:50 sì.
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TOR001 41:50–41:51 e tu invece tardi?
TOI003 41:52–41:53 [mh]
TOR001 41:52–41:53 [dicevi quat]tordici anni
TOI003 41:53–41:57 sì sa~ eh quegli anni lì dove c’erano josè mari e javi moreno::

41:57–41:58 [avrò]
TOR001 41:57–41:58 [javi more]no (cazzo) ((ridendo))

41:58–42:01 avevo rimosso dalla mia memoria
TOI003 42:00–42:01 ((ride))

42:01–42:03 e:::h inve[ce no:]
TOR001 42:01–42:04 ((ride))
TOI002 42:02–42:04 [che squadra di m]erd~ chi c’era, terim c’[era]?
TOI003 42:04–42:04 [PERÒ]

42:04–42:05 anche
TOR001 42:05–42:07 il turco di f[erro]
TOI003 42:06–42:08 [però:]::

42:08–42:09 era (u)na squadra che lottava
TOR001 42:09–42:10 sì sì
TOI003 42:10–42:11 perché nella sua umiltà

42:12–42:15 si faceva comunque trovare quarta quinta [sesta]
TOR001 42:14–42:15 [sì sì]
TOI003 42:15–42:17 >ovviamente non poteva lottare< co[n:]
TOR001 42:17–42:17 [eh (v)ab]bè
TOI003 42:17–42:19 la juve dell’epoca

42:19–42:20 un po’ come adesso
TOR001 42:21–42:23 madonna (.) non lo so com’è adesso
TOI003 42:23–42:24 mh

42:24–42:25 [x]
TOI002 42:24–42:27 [poi io mi guardavo] (.) napoli lanciano in c uno
TOR001 42:26–42:32 ((ride))
TOI002 42:27–42:29 non andavo allo stadio (ma la) guardavo in tivù

42:30–42:33 minchia (la prima) la prima di campionato napoli lancia[no]
TOI003 42:32–42:33 [b]ene
TOI002 42:33–42:34 °mamma mia°
TOR001 42:34–42:35 napoli lanciano

42:36–42:37 mio dio
42:39–42:41 x avanti adesso c’è qualcos’altro
42:43–42:47 eh mh vi pia~ preferite andare allo stadio o guardarle in tivù le par-

tite?
TOI003 42:48–42:51 ma beh mi sembra:: ovvio allo [stadio]
TOR001 42:50–42:51 [e::h] sì?
TOI003 42:51–42:52 allo stadio tutta la vita
TOI002 42:52–42:54 a me, non mi cambia

42:54–42:56 >però se mi dici gioca o guardo io preferisco giocare io
TOR001 42:57–42:58 okay anziché guardar(e) [le partite],
TOI002 42:58–42:58 [anziché guarda(re)]

42:58–43:02 c(io)è se io devo guardarmi il napoli:: e alle tre giocare io con loro
gioco con [loro]

TOR001 43:02–43:03 [preferisci andare a giocare],
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TOI002 43:02–43:03 [°preferisco (giocare)°]
TOI003 43:03–43:06 ah no: ma in e::h ah no il calcio viene prima.

43:07–43:08 il calcio nostro? [dici],
TOR001 43:08–43:08 [okay]
TOI003 43:08–43:09 viene prima
TOR001 43:09–43:10 mh mh
TOI003 43:10–43:12 assolutamente quello è un impegno che tu::
TOR001 43:12–43:13 cer[to]
TOI003 43:12–43:14 [sei in una] squadra

43:14–43:16 non è che puoi:: no,
TOR001 43:16–43:16 certo
TOI003 43:16–43:19 assolutamente no quello lì allenamenti

43:19–43:21 mai saltati
TOI002 43:21–43:22 °partita mai°
TOI003 43:22–43:23 mica come i gobbi

43:23–43:26 spostano gli allenamenti poi gioca il milan faccio meh
TOI002 43:23–43:28 ((ride))
TOI003 43:26–43:28 non me lo sposti (l’a~) l’allenamento
TOR003 43:26–43:28 ((ride))
TOI003 43:28–43:30 sotto la [neve milan bar]cellona (non [so se)]
TOI002 43:28–43:29 [(fanculo il s~)]
TOR003 43:29–43:38 ((ride))
TOI002 43:30–43:34 [sono venuto a ved]ermi:: sono venuto all’allenamento c’era napoli

[xx]
TOR001 43:30–43:38 ((ride))
TOI003 43:32–43:35 [eh (.) con la radiolina] minchia

43:35–43:36 clamoro[so]
TOI002 43:36–43:37 [na~]
TOI003 43:36–43:39 [xx]x perché: ovviamente lo spogliatoio

43:39–43:41 [formato da ottanta] per cento di gobbi
TOR001 43:39–43:40 [certo]

43:40–43:42 ((ride))
TOI003 43:41–43:44 ah e:h allenamento si fa mercoledì non giove~

43:44–43:45 ma vaffanculo
TOI002 43:46–43:46 (vero)

43:46–43:47 quella è una mafia
TOR001 43:49–43:50 così tanti juventini siete?
TOR003 43:51–43:51 eh sì

43:51–43:54 >però adesso non abbiamo più l’allenatore juventino< quello è un
vanta[ggio]

TOI003 43:53–43:55 [ma che c]osa ti[fa attilio]
TOI002 43:54–43:57 [ma ted non lo spos]tava mai l’allenamento però è ju[ventino (non la

mai) spostato]
TOR003 43:56–43:56 [è vero]

43:56–43:59 [no ah]: una una sola volta l’abbiam guardata insie[me]
TOI002 43:59–44:00 [(l’abbiam) guardata] insieme forse una vo~

44:00–44:01 giacomo è dell’inter
TOR003 44:01–44:02 giacomo è dell’inter
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TOI003 44:02–44:03 [ma veramente]?
TOI002 44:02–44:04 [ho capito tut]to adesso, ((ride))
TOI003 44:04–44:05 ma veramen[te]?
TOI002 44:05–44:06 [giacomo] è inte[ri~]
TOR003 44:05–44:09 >ma giacomo non li sposta< gli allenamen[ti: li li c]ancella diretta-

mente
TOI002 44:07–44:07 [no:]
TOI003 44:08–44:09 ((ride))
TOR003 44:09–44:10 ((ride))
TOI003 44:09–44:10 (minchia) veramente

44:10–44:12 che professionalità
TOR001 44:13–44:18 e invece per guardare le s~ mh c(io)è non per eh per farlo ma per

guardare le partite di calcio?
44:18–44:20 stadio [o:: tivù]?

TOI003 44:18–44:20 [stadio tutta la vita]
44:20–44:22 sì casa molto comodo [bello per carità]

TOI002 44:21–44:22 [a me non cambia]
44:22–44:26 c(io)è se posso andare (allo sta~) che poi io non è che poss~ c(io)è

lui va a milano è qua
TOR001 44:26–44:28 certo tu com[e fai, certo]
TOI002 44:27–44:28 [io dove cazzo vado],

44:28–44:28 [c(io)è]
TOI003 44:28–44:28 [mh]
TOR001 44:28–44:29 ((ride))
TOI002 44:29–44:31 la maggior parte c(io)è la maggior parte il novanta per cento le ho

viste a casa
TOR001 44:31–44:32 mh [mh (mh)]
TOI003 44:32–44:34 [io se riesco] a trovare lo spazio tra

44:34–44:37 calcio e ragazza (.) ci ficco lo stadio
TOR001 44:37–44:37 ((ride))
TOR003 44:37–44:38 [xxxx]
TOI003 44:37–44:38 [se poi:]
TOR003 44:38–44:42 (che) è proprio diverso cioè se vai allo stadio non ci vai neanche

tanto per (.) vedere la partita in sé
44:42–44:45 >cioè se devo veder(e) la partita alla fine la capisco di più dal<
44:45–44:49 [dalla tivù io però (.) lo stadio è proprio un’altra cosa (c(io)è) è pro-

prio]
TOI003 44:45–44:49 [vabbè (.) da casa sì ovviamente eh sì: è più:]:
TOR003 44:49–44:50 [c(io)è così]
TOI002 44:49–44:53 [il gol allo] stadio è un’emo[zione capito, non è che:]
TOR001 44:51–44:52 [certo]
TOR003 44:52–44:55 [io ho visto milan b]arça (dove abbam visto) due a zero in curva
TOI003 44:55–44:56 madonna
TOI002 44:56–44:59 io ho visto l~ l’ultimo juve napoli che ho visto è finito

44:59–45:03 due a zero per loro o tre a due per noi son dovuto scappare (che mi
arrivava) una coltellata

TOR003 45:01–45:03 ((ride))
TOR002 45:03–45:05 ma adesso l’hanno proprio tolta la tessera del tifoso?
TOI003 45:05–45:07 [c’è: (.) la:]::
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TOI002 45:05–45:06 [no c’è ancora]
TOI003 45:07–45:11 [c’è l’intenz~ (.) eh c’è l’inten]zione però è ancora valida
TOI002 45:07–45:09 [fidelitiy card cosa c’è]?
TOI003 45:11–45:12 è ancora valida tu i biglietti

45:13–45:15 i biglietti per acquistarli::
45:15–45:16 c’è ancora:
45:17–45:21 prima l’abbonatom poi la tessera del tifoso, e poi la vendita libera

TOR002 45:21–45:23 quindi pra[ticamente xx]
TOI003 45:22–45:23 [c’è ancora]

45:23–45:26 vogliono toglierla però secondo me non la leveranno mai
TOR002 45:26–45:30 però solo per i settori ospiti: in realtà funziona [o per tutti]?
TOI003 45:29–45:30 [sì (.) sì sì sì] sì

45:30–45:35 ehm (.) diciamo (.) se::: (.) il milan gioca in casa (.) okay?
45:35–45:40 loro ti dicono ci sono::: mille posti disponibili okay?
45:41–45:42 l’abbonato, ce l’ha
45:43–45:48 e::h quello con la tessera del tifoso deve farlo il biglietto quindi

prima spetta a lui
TOR001 45:48–45:49 mh mh
TOI003 45:49–45:50 quello che avanza,

45:50–45:52 vendita libera
45:52–45:54 quindi puoi andare te (.) ovviamente (.) in casa
45:54–45:57 per i settori ospiti tessera del tifoso
45:57–45:58 [però]

TOR002 45:57–46:01 [c(io)è io per d]ire io che son residente qua posso anche andarmi a
vedere il milan in casa

TOI003 46:02–46:04 sì ma non quando gioca la juve
TOR002 46:04–46:05 ah okay
TOI003 46:06–46:09 perché potre~ [loro ti~ loro pensano che sia un infiltrato]
TOR002 46:06–46:09 [esa~ (.) sì sì sì certo]
TOR001 46:08–46:09 [eh certo]
TOI002 46:08–46:11 [>pensa che cazzata io non] posso andare a vedere il napoli perché

so~<
46:11–46:13 quando c’è n~ napoli juve x[x]

TOI003 46:12–46:14 [sì perché tu sei residen(te) x]
TOR001 46:12–46:13 [mh]
TOR002 46:13–46:16 [però napoli] con qualunque altra squadra sì
TOI002 46:16–46:16 ah ah

46:16–46:19 io posso andare a vedere::: ci sono dei biglietti liberi::
46:19–46:22 quando il toro gioca in casa? io vado a vederlo tranquillamente
46:22–46:23 se c’è disponibilità
46:23–46:25 se no non trovi più niente

TOR002 46:25–46:25 certo
TOR001 46:25–46:26 mh mh mh [mh]
TOI003 46:26–46:26 [esatto]
TOR001 46:27–46:29 e in curva com’è adesso?

46:29–46:31 io davvero andav[o:::]
TOI003 46:31–46:32 [ma in c]urva ti diverti

46:33–46:35 sempre:: sempre piena la curva
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46:35–46:38 il malumore lo vedi intorno allo stadio la curva:
46:38–46:42 la curva le gli abbonati ha fatto quasi sold out quest’anno

TOR001 46:42–46:43 [mh]
TOI003 46:42–46:46 [quindi male] che vada puoi trovare un po’ poca gente magari in-

torno
46:46–46:47 però la curva è piena
46:48–46:49 primo secondo anello son pieni

TOR001 46:50–46:50 okay
46:51–46:53 (adesso) faccio una domanda a parte dall’intervista
46:53–46:55 ((ride))
46:55–46:57 eh no no sulla sulla curva
46:57–46:59 tu c’eri all’addio al calcio di maldini?

TOI003 46:59–47:00 no non c’ero
TOR001 47:00–47:01 mh

47:02–47:03 va bene basta allora
TOI003 47:03–47:07 mi sembra che era: mi sembra che era alle tre di pomeriggio [quindi::

o giocavo]
TOI002 47:05–47:07 [sì era alle tre:]
TOR001 47:06–47:08 [sì:] (.) pomeriggio
TOI003 47:08–47:10 [(poi) ovviamente il milan quando gioca in casa]
TOR002 47:08–47:10 [(era milan fiorent~) (.) milan fiorentina]?
TOI003 47:10–47:13 io l’ho fatto l’abbonamente ne ne salto un macello di partite

47:13–47:16 e se il milan gioca alle tre e noi giochiamo alle tre [ciao]
TOR001 47:15–47:17 [no:] certo
TOI003 47:17–47:20 io l’ho fatto a prescindere perché comunque duecento euro all’anno

47:20–47:23 e::h è una cifra:: [onesta]
TOR001 47:22–47:23 [sì sì certo]
TOR002 47:23–47:23 [beh è ones]to
TOI003 47:23–47:24 [è onesto]
TOR001 47:23–47:24 [ma in xx]
TOI003 47:24–47:25 perché alla fine

47:25–47:29 tra virgolette hai diciotto partite:: da vedere
47:29–47:31 quindi (.) stiamo parlando di poco più di dieci eu[ro]

TOR001 47:31–47:32 [no] no infa[tti]
TOI003 47:31–47:37 [cer]to che se: io ero tifoso della juve e là in curva mi fai pagare cin-

quecento euro col caz[zo vado]
TOR001 47:37–47:38 [così tan]to?
TOI003 47:38–47:38 sì::

47:39–47:40 [prima]
TOI002 47:39–47:42 [no: quattro] no: però (.) [x cinque]cento no
TOI003 47:41–47:41 [cosa]?

47:42–47:44 cinque l~ è aumen[tato di cent~]
TOI002 47:43–47:44 [tre e ottan(ta)]
TOI003 47:44–47:47 [è aum~] sì è aumentato di cento euro quest’anno in ogni settore

47:48–47:50 io ho de~ ho tutti gli amici gobbi che vanno allo stadio
47:50–47:55 primo anello (.) in tribuna (.) ottocento euro l’anno scorso era sette-

cento
47:55–47:58 è aumentato tutto di cento e~ era seicento settecento
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47:59–48:02 adesso è diventato settecento otto[cento (.) tra primo e se]condo

anello
TOR001 48:00–48:01 [mh mh mh]
TOI003 48:02–48:04 la curva

48:04–48:07 da quattrocento quasi è passata quasi a cinquecento
48:08–48:13 visto che vincono tante champions no, gli eh gli aumentano anche:: il

cent~ eh tanto lo stadio è pieno quindi
TOR001 48:13–48:17 ((ride))
TOI003 48:14–48:16 però cinquecento euro è improponibile
TOI002 48:16–48:17 no: ma che da pazzi

48:17–48:21 però sai che ti dicono, io c’avevo:: sono andato una volta allo ju-
ventu(s) stadi[um]

TOR001 48:20–48:21 [ah ah]
TOI002 48:21–48:22 perché mio cugi[no:]
TOI003 48:21–48:23 [ma sì] anche io sono andato un macello di [volte]
TOI002 48:23–48:25 [ho pagato un] botto il bigli[etto]
TOI003 48:24–48:26 [o:h cinquanta euro]
TOI002 48:25–48:26 [in curva]

48:26–48:29 e c’erano dei:: (.) forse di bergamo erano non mi ricordo
48:30–48:31 che loro facevano l’abbonamento

TOR001 48:31–48:32 mh mh
TOI002 48:32–48:36 perché tanto comunque vada::: >eh veniva a vedere tre o quattro

parti[te no<],
TOR001 48:36–48:37 [eh ma gli] conveniva?
TOI002 48:37–48:41 perché sì perché se tu vai a vedere juve roma juve milan che costano

cento duecento euro
48:41–48:44 però ma~ rischi di non trovarti il bi~ [di non trovare il bi]glietto e

TOR001 48:43–48:43 [eh sì]
TOI002 48:44–48:47 >e la paghi: (.) lo paghi comunque come un ab[bonamento invece tu

hai l’abbona]mento<
TOR001 48:46–48:47 [mh mh mh]
TOI002 48:47–48:49 >e comunque ti vai vedere quelle cinque part[ite alla fine:<]
TOR001 48:48–48:50 [sì sì sì con]viene
TOI002 48:50–48:51 ti con[viene]
TOI003 48:50–48:51 [lori invece v~]
TOI002 48:51–48:54 [poi magari] le gli altre le: le vend~ [le: rivendi]
TOR001 48:53–48:55 [mh m:h (.) sì sì sì]
TOI003 48:53–48:56 [eh li vendono adesso si usa tan]to vendere i biglietti

48:56–48:57 per esempio
48:58–48:59 (un) mio amico quello lì in tribuna

TOR001 48:59–49:00 mh mh
TOI003 49:00–49:02 primo anello quindi propio (.) sei lì
TOR001 49:01–49:02 [mh mh]
TOI003 49:03–49:04 ha messo:::

49:04–49:08 il: juve barcellona dell’anno scorso quella che hanno vinto tre (a)
zero

49:08–49:10 lo ha venduto a settecento euro il biglietto
TOR001 49:10–49:11 (min[chia)]
TOI003 49:10–49:12 [lui l’ha mes]so su internet
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49:12–49:14 okay, lui ce l’aveva
49:14–49:17 e praticamente s’era pagato: l’abbonamen[to per l’anno dopo]

TOI002 49:16–49:17 [l’abbonamento]
TOR001 49:16–49:17 [eh certo]
TOI003 49:17–49:20 [perché] comunque tifosi della juve nel mondo (.) è pieno

49:20–49:22 pieni di soldi
49:22–49:25 juve barcellona è:: (u)na (u)na gr[andissima parti]ta

TOR001 49:24–49:25 [certo]
TOI003 49:25–49:27 infatti l’ha venduto:

49:28–49:30 a un tedesco l’aveva ven[duto]
TOI002 49:29–49:31 [ma pensa che c’è] un::

49:31–49:35 quello con cui lavoriamo lui ha una ditta di costruzioni lui ha
l’abbonamento in tribuna vip [(eh)]

TOR003 49:34–49:35 [mh mh]
TOI002 49:35–49:39 c’è uno da israele che viene a vedersi le pa[rtite x e c’è

l’abbonamento x]
TOR002 49:37–49:38 [sì sì]
TOI003 49:38–49:39 [ci sono i malati]
TOR002 49:38–49:43 [è anche gente] non legata alla [squadra xxx]
TOI002 49:40–49:42 [c’ha l’abbonamento:]
TOI003 49:41–49:44 [sì sì sì proprio per l’evento ce n’è di gente tu metti] hai::

49:44–49:49 veramente poi adesso puoi fare: il cambio nominativo [quindi ti bec-
chi direttamente con il tipo]

TOI002 49:47–49:51 [poi su quello la juve:: (.) su quello] la juve ha creato un:: un mondo
TOI003 49:51–49:51 eh
TOI002 49:51–49:55 c(io)è in italia ha creato veramente qualcosa che non: non esisteva

c(io)è:
49:55–49:58 lo stadio è sempre <pul[ito minchia::>]

TOI003 49:56–49:58 [stadio di proprietà: per forza:]
TOI002 49:58–50:02 tu sai quanto spendono di pulizia allo stadio, un:o strafottio

vera[men(te)]
TOR001 50:01–50:03 [mh mh mh m:h]
TOI002 50:02–50:04 [poi gestiscono tutto però]
TOI003 50:02–50:03 [eh lo so]

50:03–50:05 [il servizio eh per carità]
TOI002 50:04–50:05 [hanno un rientro da paura] eh
TOI003 50:06–50:07 [il servizio è bello]
TOI002 50:06–50:07 [hanno un rientro da pa]ura
TOI003 50:08–50:09 [bisognerebbe poi vedere]
TOR002 50:08–50:10 [il vecchio delle alpi era più bello però]
TOI002 50:09–50:10 [eh]?
TOR002 50:10–50:12 il vecchio delle alpi era [più bello]
TOI002 50:11–50:13 [no:: ma sei m]ai andato a vedere (u)na partita?
TOI003 50:13–50:15 [però guarda che era molto trasandato eh]
TOR002 50:13–50:16 [e::h no ho visto che non c’era an]cora
TOI002 50:16–50:18 no il delle alpi non potevi vedere le partite

50:18–50:20 io le ho viste un paio di partite quando ero bambino minchia
50:21–50:24 cazzo era (.) no eri lontanissimo [perché poi fra l’altro cera:]
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TOR002 50:22–50:25 [xxx]
TOR001 50:23–50:25 [c’era la (.) pista]
TOI003 50:24–50:25 [xxx]
TOI002 50:24–50:26 [c’era la pista ciclabile] e la ram~ minchia [x]
TOI003 50:26–50:29 [è un po’ co]me l’olimpico eh io quando sono andato all’olim[pico:]
TOI002 50:29–50:30 [vai a vedere adesso]
TOR001 50:29–50:30 [mh mh]
TOI002 50:30–50:31 [minchia adesso:]
TOI003 50:30–50:32 [(<porco giuda] binocolo)>

50:32–50:34 [è un po’ come il nostro terzo] anello
TOI002 50:32–50:33 [adesso è (sfruttato)]
TOI003 50:34–50:37 però c’è da dire che il terz~ eh milano

50:37–50:41 è fatto pro(i)o b~ eh è fatto tipo a teatro [non è che si allarga sei lì]
TOI002 50:39–50:41 [vabbò io l’ho vista x]
TOR001 50:40–50:42 [sì non s’allarga (almeno)]
TOI003 50:41–50:43 [sei altis]simo eh vedi minchia [(vedi) delle]
TOI002 50:43–50:47 [io l’ho vis]to in terza e non la vedi bene come (.) meglio del delle

alpi al secon[do]
TOI003 50:46–50:49 [no]: meglio del delle [alpi sicuro]
TOR003 50:47–50:48 [x]
TOR001 50:48–50:50 [davvero? così male::]
TOI002 50:48–50:51 [eh te lo giuro:] min[chia (.) io]
TOI003 50:50–50:51 [il delle alpi era male]
TOI002 50:51–50:53 [sono venuto a inter napoli]
TOI003 50:51–50:53 [infatti non lo riemp]ivano mai
TOI002 50:53–50:55 sono venuto a vedere inter napoli al terzo anello:

50:56–50:58 e mi ricordo sono andato a vedere un juve napoli:
50:58–51:01 no un toro napoli al delle alpi da bambino in serie b
51:01–51:03 e ero in nella tribu~ nel: settore ospiti
51:04–51:08 io il gol non l’ho visto del e:::h del toro (quello [che avevano fatto)]

TOR001 51:05–51:06 ((ride))
TOI003 51:07–51:09 [anche all’olimpico vedi m]ale
TOI002 51:09–51:11 no no ma il delle alp~ c(io)è lo juventus stadium no

51:11–51:14 eh è gobbo però ha fat[to xx]
TOI003 51:12–51:16 [in curva all’olimpico]:: dall’altra parte non capi~ non vedi [niente]
TOI002 51:16–51:20 [hanno fatto uno s]tadio della mado~ >io sono entrato ne~ nei ris-

toranti perché noi abbiamo fatto anche i lavori da dentro<
51:20–51:22 il ristorante di agnelli:: c(io)è hanno fatto delle cose

TOI003 51:22–51:23 eh sì
TOI002 51:23–51:24 che in italia non esiste

51:25–51:26 ma poi non:
51:26–51:32 adesso tutto il <e:::h l’esterno [là vicino> che hanno comp]rato tu

sai quanto hanno pagato:::
TOR001 51:29–51:30 [mh mh]
TOI002 51:32–51:36 tutto il terreno intorno allo stadio, cinquanta centesimi al metro

quadro
TOI003 51:36–51:37 eh lì c’è un’in[chie~]
TOI002 51:37–51:39 [gli hanno re]galato [proprio]
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TOI003 51:38–51:39 [c’è un’inchiesta] sotto
TOI002 51:39–51:42 sì ma no gliel’hanno regalato perché comunque:::

51:42–51:45 però gli hanno messo l’obbligo: il comune di rifare tutto quan[to]
TOR001 51:45–51:46 [mh mh]
TOI002 51:45–51:50 [c’era] l’impianto fognario l’impianto tut~ no (lì era) da rifare e:h

l’hanno regala[to eh]
TOR001 51:49–51:51 [per quello (non)]
TOI002 51:50–51:55 [poi gli hanno] fatto ve~ gli hanno messo il:: l’imposizione di fare

<tutto quanto tutto>
51:56–52:00 (e la juve diventa:) mo che finiscono là (diventa) minchi[a::]

TOR001 51:59–52:00 [mh mh]
TOI002 52:00–52:01 [v]eneria: è

52:01–52:01 ((ride))
TOR001 52:01–52:02 eh sì
TOR002 52:02–52:02 è sua
TOI002 52:02–52:05 possono chiamarla [juventus (.) (perché)] minchia è tutto loro là
TOR003 52:03–52:03 [sì]
TOR001 52:03–52:04 [mh sì]
TOI002 52:06–52:11 mondo juve a vinovo tipo adesso non so neanche più se è lo~ c(io)è è

a nome loro ma non è neanche più loro credo
52:12–52:14 c(io)è hanno lasciato:::

TOI003 52:14–52:15 [poi ades]so quattro anni
TOR002 52:14–52:16 [no mi sa che x che l’han] com[prato]
TOI002 52:15–52:16 [eh]
TOI003 52:16–52:20 qu~ quat[tro anni di contratto] che si chiamano al[lianz stadium ha]
TOI002 52:17–52:18 [eh xx]

52:18–52:20 [x ha preso cinquecento:]
TOI003 52:20–52:23 [preso] (.) BORD[ATE di m~ milioni di euro]
TOR001 52:21–52:23 [figurati certo]
TOI002 52:21–52:23 [xxx]
TOI003 52:24–52:25 ormai è eh è marketing
TOR001 52:25–52:27 eh sì sì sì certo
TOI003 52:27–52:27 solo marke[ting]
TOI002 52:27–52:30 [no per]ò come lo vedi allo juventus stadium non lo vedi da nessuna

parte
52:31–52:32 c(io)è io l’ho visto
52:32–52:35 anche quello del toro non è brutto lo vedi bene in quello del [toro]

TOI003 52:34–52:35 [sì]
TOI002 52:35–52:36 dopo le olimpiadi la vedi bene
TOI003 52:36–52:38 anche lì un po’ la pista

52:38–52:39 gli stadi con la pista
TOI002 52:39–52:40 ma non ce l’ha quello del toro la pista
TOI003 52:40–52:41 ah come no
TOI002 52:41–52:43 adesso [xx]
TOI003 52:42–52:44 [dietro le] porte (dio) fa minchia:
TOI002 52:44–52:47 ah dietro le porte [sì ma x la pi]sta:: minchia la pista
TOI003 52:45–52:46 o::h

52:47–52:50 [no: sì: no: non è prop(i)o pista]
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TOI002 52:47–52:51 [ti piglia un botto che cazzo minchia la pista è la] peggio [x]
TOI003 52:50–52:57 [però le cur]ve: >tutto quello spazio là dove< c’è:: [il toro animale

quando vanno a segnare]:: vanno sotto la curva e vanno:
TOI002 52:53–52:55 [sì che c’è in mezzo in mezzo sì]
TOI003 52:57–52:58 prendono il pullman
TOR001 52:58–53:02 ((ride))

53:02–53:07 va bene altre cose che fate::: nel tempo libero, c(io)è u~ eh uscite
dove andate:,

53:07–53:09 che posti preferite per uscire:,
53:11–53:12 quasi [finito]

TOI003 53:11–53:13 [ma parli di] movida?
TOR001 53:13–53:13 sì

53:13–53:14 di torino
TOI003 53:14–53:14 di movida?
TOR001 53:14–53:15 mh mh
TOI003 53:15–53:18 allora (.) sicuramente piaz[za vittorio per bere]
TOI002 53:16–53:18 [piazza vittorio tutta la vita]

53:19–53:20 e poi a ballare vabbò
53:20–53:21 ballare:

TOI003 53:21–53:21 mh
53:22–53:23 ogni tanto il [xx]

TOI002 53:23–53:26 [quando c’era il] cacao (.) mo l’hanno chiuso praticamente era
l’ultimo anno credo

TOI003 53:26–53:27 godo
TOR001 53:27–53:29 ((ride))
TOI003 53:27–53:29 tutte le volte che m’hanno lasciato fuori
TOR001 53:29–53:30 ((ride))
TOR003 53:29–53:32 ((ride))
TOI002 53:30–53:32 cacao [pick up]
TOI003 53:30–53:34 [minchia] (.) era la era un’umiliazione andare al cacao
TOR003 53:34–53:40 ((ride))
TOI003 53:34–53:36 [arrivav]i: e c’era
TOI002 53:34–53:35 [(entro)]
TOR001 53:35–53:40 ((ride))
TOI003 53:36–53:38 dopo tutta la coda che ti facevi

53:39–53:43 dritto per l’ingresso sinistra per: per i balzati (.) no?
TOR003 53:42–53:50 ((ride))
TOR001 53:42–53:44 ((ride))
TOI003 53:43–53:44 ciao

53:44–53:44 prego
TOI002 53:44–53:46 ((ride))
TOI003 53:44–53:45 tu vai di là
TOR002 53:45–53:46 ((ride))
TOI003 53:45–53:49 quindi mi [facevo il giro] di nuovo la coda eh facevo dei pit st[op]
TOI002 53:46–53:47 [(ma io)]

53:49–53:51 [ma] io non ho mai non sono mai stato balza[to]
TOI003 53:51–53:54 [e::h] vabbè che cazzo ne c’avrai la faccia piena di soldi non lo so
TOR003 53:53–53:54 ((ride))
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TOI002 53:53–53:54 ((ride))
TOI003 53:54–53:57 MADONNA una vita a essere bal[zato]
TOI002 53:56–53:59 [ah il joy adesso il joy:: il joy è bellissimo]
TOI003 53:57–53:59 [ora no: (.) per fortuna]

53:59–54:02 ma la mia infanzia è stata ciao siamo cinque prego [prego]
TOI002 54:02–54:04 [prego] poi eran tutti mas[chi che cazzo vuoi],
TOR003 54:02–54:04 ((ride))
TOI003 54:03–54:05 [ah (.) poi poi ti] ritrovi nel parcheggio
TOI002 54:07–54:08 non puoi neanch[e::]
TOI003 54:08–54:12 [sì li han] preso un po’:: la cosa come: se fosse milano andare a bal-

lare
54:12–54:16 ormai la se~ eh ormai a torino si fa la stessa selezione che si fa a

milano nei [locali]
TOR001 54:15–54:16 [mh] mh
TOI003 54:16–54:17 il problema (è) che

54:17–54:19 [milano i locali son più belli]
TOR002 54:17–54:20 [entri solo in lista pratica]mente al cac[ao]
TOI002 54:19–54:20 [mh]?
TOR002 54:20–54:21 entri solo in lista
TOI003 54:21–54:22 ma ne[anche]
TOI002 54:22–54:25 [ma non è v]ero io sono [(andato) due volte que]st’anno senza

[niente]
TOI003 54:23–54:24 [ma neanche]

54:24–54:30 [ma ma adesso] entro eh entravo anch’io a me il cacao non ci vado
perché è pieni di ragazzini perché e non c’avev[o voglia e poi è un]
carnaio

TOI002 54:29–54:29 [ah]
TOI003 54:31–54:35 poi il [cacao l’hanno] chiuso per i problemi delle uscite [di sicurezze]
TOI002 54:32–54:32 [però]

54:33–54:35 [sì sì sì]
54:35–54:36 eh ma no que[st’anno:]

TOI003 54:35–54:37 [che se là suc]cedeva qualcosa
TOI002 54:37–54:39 comunque è più bello il pick up

54:39–54:40 (non) c’è un cazzo da fare
TOI003 54:40–54:42 no secondo me la discoteca più bella di [torino:]
TOI002 54:42–54:43 [è il pick u]p
TOI003 54:43–54:44 no no non [è il pick up]
TOI002 54:43–54:44 [è il pick up]

54:44–54:45 tutta la vita
TOR001 54:44–54:45 ((ride))
TOI003 54:45–54:46 assolutamen[te no]
TOR002 54:46–54:49 [il pick è] quello qua vi[cino no? piazza sabotino],
TOI002 54:47–54:49 [è questo:::]

54:49–54:51 sì: [via:: via eh] via di nanni
TOI003 54:49–54:50 [via frejus]
TOR002 54:51–54:52 via di nan[ni]
TOI002 54:51–54:52 [via di nan]ni

54:53–54:55 il cacao eh il pick up è più bello
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TOI003 54:56–54:57 non scherzare
TOI002 54:57–54:58 qual è il più bello,
TOR001 54:58–55:00 ((ride))
TOI003 55:01–55:03 white moon d’estate è molto bello

55:03–55:05 [è tutto all’aperto]
TOI002 55:03–55:06 [eh sì ma eh mo] è nata white moon

55:06–55:09 minchia il pick up (c’era sessa~) c’ha settant’anni caz[zo]
TOI003 55:08–55:10 [il big] è una bella discoteca
TOI002 55:10–55:11 ma vaffanculo
TOI003 55:11–55:12 [bella su sue piani]
TOR002 55:11–55:13 [il big è dove stavamo] noi
TOI003 55:13–55:14 mh (.) corso brescia
TOR002 55:14–55:15 [corso brescia]
TOR001 55:14–55:15 [mh mh]
TOI002 55:14–55:16 [mah] (.) fa cagare il b[ig]
TOR001 55:15–55:15 [ah sì]
TOI003 55:16–55:18 [no] invece è una bella [struttura]
TOI002 55:17–55:19 [(il) pick up è più bello] di tutti
TOR001 55:18–55:19 ((ride))
TOI002 55:19–55:21 (ah e il) joy il joy è bellissimo
TOI003 55:22–55:24 sì sono un po’ modernizza[ti ma]
TOI002 55:23–55:25 [sì] il joy è [bello eh]
TOI003 55:24–55:25 [son piccoli]
TOI002 55:26–55:27 sì il joy è piccolo

55:28–55:28 però è bello
TOR001 55:28–55:30 ((ride))
TOI002 55:29–55:31 vabbò ballare piazza vittorio quello è il succo
TOR001 55:31–55:31 okay

55:32–55:33 ascoltate musica?
TOI003 55:34–55:35 sì

55:35–55:36 a casa no
TOI002 55:37–55:38 eh io vivo in macchina quindi
TOR001 55:38–55:39 ((ride))

55:39–55:40 che musica as[colti]?
TOI003 55:40–55:43 [vado::] a eh noi andiamo a ev~ io vado a(d) eventi::

55:43–55:45 tipo:: (moviement)
TOR001 55:45–55:46 mh mh
TOI003 55:46–55:47 il kappa future fes[tival]
TOR001 55:47–55:48 [mh] mh
TOI003 55:48–55:49 [questi qua]
TOI002 55:48–55:50 [che non vai a ascoltare] musica (alla fine)
TOI003 55:50–55:51 certo x
TOI002 55:51–55:52 n~ non ascolti
TOI003 55:52–55:54 una volta all’anno due volte all’anno

55:54–55:55 sì que:~ quegli eventi lì
55:55–55:56 [comunque]

TOR001 55:55–55:56 [mh mh]
TOI003 55:57–55:58 elettronica techno:

48



Parlante Tempo unità Testo
TOR001 55:58–55:59 mh [mh]
TOI002 55:58–56:00 [no:] io zero proprio.

56:00–56:01 solo musica italiana
TOR001 56:01–56:02 mh
TOI003 56:02–56:03 [e il kap]pa non lo conoscete?
TOR001 56:02–56:02 [tipo]?

56:03–56:04 no io [no]
TOR002 56:04–56:04 [sì]
TOI003 56:04–56:08 perché a milano lo conoscono un mace~ è pieno di gente di milano

che viene al kappa
56:08–56:09 è due giorni

TOR001 56:09–56:10 mh mh
TOI003 56:10–56:12 un afterhour pauroso

56:14–56:16 io ogni anno vado è bellissimo
56:16–56:19 è come stare in un parco (.) vieni anche in costume:

TOR001 56:19–56:20 mh mh
TOI003 56:20–56:25 ci sono i pompieri che: lavano tutti con l’acqua: >sì sì perché fa un

caldo eh< si fa: a luglio
TOR001 56:22–56:23 ((ride))
TOI003 56:25–56:27 quindi: immaginati la temperatura
TOR001 56:27–56:27 cer[to]
TOI003 56:27–56:29 [que]lli suonano da mezzogiorno a mezzanotte

56:29–56:30 poi c’è l’after
56:30–56:32 in qualche location [di torino]

TOR001 56:31–56:32 [mh mh]
TOI003 56:32–56:35 per poi si riprendere (.) il giorno dopo la domenica

56:35–56:38 d~ mezzanotte (.) a: (.) >da mezzogiorno a mezzanotte<
56:38–56:39 devastante
56:40–56:43 infatti io mi prendo sempre il giorno a lavoro libero lunedì

TOR001 56:40–56:41 ((ride))
TOI002 56:42–56:45 ((ride))
TOR001 56:42–56:44 ((ride))
TOI003 56:43–56:45 (perché) sono in condizioni pietose
TOI002 56:45–56:46 (e tu) (.) [perché aveva scatena~]
TOI003 56:45–56:46 [mamma mia]

56:46–56:49 sto come schumacher finito il kappa ogni volta
TOI002 56:47–56:48 ((ride))
TOR001 56:47–56:51 ((ride))

56:51–56:54 e tu invece che musica as[colti]?
TOI002 56:53–56:54 [itali]ana

56:54–56:55 [tut]ta
TOR001 56:54–56:55 [okay]
TOI002 56:55–56:57 anche perché stando in macchina::

56:57–56:58 eh radio ita[(lia)]
TOI003 56:58–56:59 [neomelodico]?
TOI002 56:58–57:00 [(il] mio) no il neomelodico no dai
TOR001 56:59–57:01 ((ride))
TOI003 57:00–57:01 pensa te
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57:01–57:02 (che) cazzo di napoletano (ho qua)

TOI002 57:02–57:03 ((ride))
57:04–57:04 tutta oh

TOR001 57:05–57:06 quello che passa alla [radio]
TOI002 57:06–57:06 [quello] che passa alla radio
TOR001 57:06–57:07 e va bene
TOI002 57:07–57:09 vuoi i cantanti preferiti, proprio per [dire]
TOR001 57:09–57:11 [dim]mi se li sai sì [se no: non impo]rta
TOI002 57:10–57:11 [ligabue]
TOR001 57:11–57:12 mh
TOI002 57:12–57:14 gli articolo trentuno all’epoca
TOI003 57:15–57:16 adesso canta con fedez
TOI002 57:16–57:18 xx però anche fedez x
TOI003 57:18–57:18 (eh ah)
TOI002 57:18–57:20 ((ride))

57:20–57:23 no max pezz[ali (io son cresciuto) con max pezzali]
TOI003 57:21–57:23 [eh max pezzali anch’io]

57:23–57:24 [max pezzali anch’io]
TOI002 57:23–57:25 [io son (cresciuto) con gli ottoottotre] quindi
TOI003 57:25–57:25 sì

57:25–57:28 [quello anch’io c’avevo le cassette di max pezzali]
TOI002 57:25–57:27 [di conseguenza]

57:27–57:31 [minchia la cassette nord] sud ovest est io [avevo la cassetta] (rossa)
di nord sud ovest est

TOI003 57:29–57:29 [esatto]
TOI002 57:31–57:32 esatto
TOR001 57:32–57:33 ma andate anche a concerti?
TOI002 57:33–57:35 io a volte [sì]
TOI003 57:34–57:35 [devo:: devo accon~]
TOI002 57:35–57:37 [ah l’ultimo che sono andato] è max pezzali tra [l’altro]
TOI003 57:36–57:38 [devo accon]tentare la mia ragazza prima o poi

57:38–57:41 [gli dico sempre sì sì poi non mi fac]cio vedere
TOI002 57:38–57:40 [x tiziano ferro]?
TOR001 57:40–57:42 ((ride))
TOI002 57:41–57:42 vuoi portarla a tiziano [f~]
TOI003 57:42–57:44 [spengo] il telefono x addormentato
TOR001 57:44–57:46 ((ride))

57:46–57:47 e cosa piace a lei?
TOI003 57:48–57:53 e:::h lei: fortunatamente:: non gli piace: i posti dove i~ che io fre-

quento:
TOI002 57:52–57:55 ((ride))
TOI003 57:53–57:54 ((ride)) MENO MALE
TOI002 57:55–57:58 sai che sonia viene::: al fut~ al kappa?
TOI003 57:58–58:00 sonia? x
TOI002 58:00–58:00 sì
TOI003 58:00–58:01 bene
TOI002 58:01–58:02 due anni che è andata
TOI003 58:02–58:03 spe~ spero che non mi incontra mai
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TOI002 58:03–58:04 ((ride))
TOR001 58:03–58:04 ((ride))
TOI003 58:04–58:05 sono in condizioni anomale

58:07–58:09 sì lei max pezzali
58:09–58:10 [e:::h]

TOI002 58:10–58:11 [tizi]ano ferro
TOI003 58:11–58:13 come si chiama quello lì::

58:13–58:14 che fa l’inno alla roma
TOI002 58:14–58:15 antonello vendit[ti]
TOI003 58:15–58:16 [antonel]lo vendit[ti]
TOI002 58:16–58:18 [eh] (.) cristina ascolta antonello [venditti]?
TOI003 58:17–58:18 [sì]

58:18–58:21 vabbè ci son delle belle [canzoni di antonello venditti eh]
TOI002 58:19–58:24 [anch’io (.) io amo antonello vend~ >son cre~ mio padre] quando mi

portava in macchina ascoltava solo antonello venditti< caz[zo]
TOR001 58:22–58:23 ((ride))
TOI003 58:23–58:25 [mi] piace adriano celentano
TOI002 58:25–58:26 a te?
TOI003 58:26–58:27 (°certo°)
TOR003 58:27–58:30 ((ride))
TOI002 58:27–58:30 ((ride))
TOR001 58:27–58:30 ((ride))
TOI003 58:28–58:29 niente

58:29–58:33 nie~ io devo arrivare a settant’anni con la musica techno secondo te
TOI002 58:33–58:34 (ma come ti piace?)
TOI003 58:34–58:34 [eh sì]
TOI002 58:34–58:36 [<(ma) fra tutti] quelli che potevi dire adriano celentano hai

det[to<]?
TOI003 58:36–58:38 [eh sì adriano celentano mi piace]
TOI002 58:36–58:38 [sei sicuro, ma sai chi è (ad~)]?

58:38–58:39 ((ride))
TOR003 58:38–58:53 ((ride))
TOR001 58:38–58:53 ((ride))
TOI003 58:38–58:42 ma vai a cagare va ti canto (.) a memoria l’emozione non ha [voce]
TOI002 58:41–58:42 [ma davvero]?
TOI003 58:42–58:44 [MA VAI] A CAGARE ma per chi mai preso zio
TOI002 58:42–58:44 ((ride))
TOI003 58:44–58:46 un~ (.) uno squatter
TOI002 58:46–58:48 adriano celentano pazzes[co]
TOI003 58:48–58:49 [e] vabbè
TOI002 58:49–58:52 posso registrarlo pure io, questa me la mandi sto pezzo d’intrervista?
TOI003 58:52–58:53 ((ride))
TOI002 58:52–58:53 ((ride))

58:53–58:57 ti prego ti (.) [non ci crederà nessuno] negli spoglia[toi]
TOI003 58:54–58:55 [ma vai a cagare]

58:56–58:58 [<ma] vai a caga:re>
TOI002 58:57–58:58 ((ride))
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58:58–59:03 domani c’è ah andre x parte porca troia non posso non può neanche

far da testimone
TOI003 59:03–59:05 canto martedì alle sotto le docce
TOI002 59:04–59:05 ((ride))
TOR001 59:05–59:06 ((ride))

59:08–59:09 va bene
59:09–59:13 io ho finito in realtà se non avete altro da dirmi <riguardo a hobby>

non so andate al cinema:?
TOI002 59:13–59:14 sì::
TOR001 59:14–59:15 cosa vi piace
TOI002 59:16–59:17 tutto
TOR003 59:17–59:18 film di alieni
TOR001 59:19–59:20 okay ((ridendo))
TOI003 59:20–59:24 ogni film di alieno che esce sono in prima fila vestito da alieno

59:24–59:25 con la bandierina
59:25–59:26 [ah ci credo]

TOI002 59:25–59:29 [gli hai rubato] il palloncino di [it (.) diglielo]
TOI003 59:27–59:29 [io ci credo ah] sì: e:h
TOI002 59:29–59:33 ((ride))
TOI003 59:29–59:31 la sicurezza m(i) ha inseguito

59:32–59:34 ((ride))
TOR003 59:34–59:38 ((ride))
TOI003 59:34–59:37 minchia che irruzione ho detto madonna per un palloncino
TOI002 59:37–59:38 ((ride))
TOR003 59:38–59:39 [cos’hai fatto]?
TOI003 59:38–59:40 [c’era il pa~ perché io il pallonci~]
TOI002 59:39–59:41 [ha rubato il palloncino] di i[t]
TOI003 59:41–59:45 [il] palloncino gonfiato ad elio io lo prendo faccio la vo[cina faccio un

po’ ri]dere no,
TOR001 59:44–59:45 [sì:]
TOR003 59:45–59:57 ((ride))
TOI003 59:45–59:49 allora all’ingresso avevamo i biglietti: gli faccio LO POSSO PREN-

DERE minchia
59:49–59:51 due della sicurezza enormi
59:51–59:53 fa oh non toccarlo

TOR001 59:53–59:57 ((ride))
TOI003 59:53–59:55 faccio MADONNA OH

59:55–59:59 allora ci siam(o) messi in sala oh un po’ di pubblicità così ho detto
vabbò vado in bagno oh

TOR003 59:58–1:00:01 ((ride))
TOI002 59:58–1:00:00 ((ride))
TOI003 59:59–1:00:01 ho visto che non c’era più nessuno

1:00:01–1:00:04 e::h il palloncino attaccato al filo di it
1:00:04–1:00:08 prendo il coltello lo taglio incomincio a correre con il palloncino in

mano
TOR001 1:00:06–1:00:08 ((ride))
TOI003 1:00:08–1:00:10 FERMO STRONZO:

1:00:10–1:00:12 mi inseguono in quattro
1:00:12–1:00:14 alla fine gli lascio sto palloncino
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1:00:14–1:00:17 entro in sala minchia la gente [>gli faccio spostate spo~<]

TOI002 1:00:16–1:00:17 [xx]
TOI003 1:00:17–1:00:20 mi metto così mi levo gli occhiali faccio finta di (essere) un’altra per-

sona
TOR001 1:00:19–1:00:20 ((ride))
TOI002 1:00:20–1:00:21 ((ride))
TOI003 1:00:20–1:00:22 ho visto che eran lì con le luci che cercavano

1:00:23–1:00:26 poi a un certo punto uno (.) mi vedo la luce puntata fa EHI TU
VIENI QUA

TOR003 1:00:26–1:00:27 ((ride))
TOI003 1:00:26–1:00:29 <io gli faccio (.) cosa vuoi (.) s:::h
TOR001 1:00:28–1:00:29 ((ride))
TOI002 1:00:29–1:00:32 [eh no:: x non posso] parlare che sto facend[o:: un’intervista]

((parla_al_telefono))
TOI003 1:00:29–1:00:30 [ha ripreso e se n’è andato]

1:00:31–1:00:34 [mia sorella che: me le] diceva di tutti i colori fa HAI TRENT’ANNI
1:00:34–1:00:36 faccio minchia un palloncino

TOR003 1:00:36–1:00:37 non la sapevo questa eh [x]
TOI002 1:00:37–1:00:39 [no]? guarda che [x]
TOI003 1:00:38–1:00:40 [questa è stata clamorosa (.) que~ è stata] clamorosa
TOR003 1:00:38–1:00:39 [eh si vede che non c’ero]
TOI003 1:00:41–1:00:43 minchia tutti in sala girati

1:00:43–1:00:45 ho visto questi qua che cercavano un terrorista
TOR003 1:00:43–1:00:49 ((ride))
TOR001 1:00:44–1:00:46 ((ride))
TOI003 1:00:45–1:00:46 poi han visto me correre

1:00:46–1:00:49 (e poi) xxx
1:00:49–1:00:51 faccio eh madò
1:00:51–1:00:52 vabbè avevo fumato

TOR003 1:00:52–1:01:02 ((ride))
TOI002 1:00:52–1:00:53 ((ride))
TOR002 1:00:52–1:00:55 ((ride))
TOR001 1:00:52–1:00:57 ((ride))
TOI002 1:00:53–1:00:57 NO x (.) [CHIUDI L’I~ (.) CHIUDI L’INTERVISTA] ((ridendo))
TOI003 1:00:54–1:00:58 [SE NO NON LE FACCIO STE CO~ SE NO NON LE] FACCIO

STE COSE
1:00:58–1:00:59 ((ride))
1:00:59–1:01:00 se non lo faccio

TOI002 1:01:00–1:01:02 x l’intervista
TOR001 1:01:03–1:01:04 va bene grazie mille
TOI003 1:01:04–1:01:05 [grazie a te]
TOI002 1:01:04–1:01:05 [figurati]
TOI003 1:01:05–1:01:07 è stato bello::
TOI002 1:01:07–1:01:09 gli altri saranno più noiosi x
TOR003 1:01:08–1:01:10 ((ride))
TOI002 1:01:09–1:01:11 siam venuti noi perché eravamo i più divertenti
TOI003 1:01:11–1:01:14 adesso posso eliminarmi dal settimo grup[po whatsapp]
TOI002 1:01:13–1:01:14 [ah è vero]
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TOR003 1:01:15–1:01:18 scusate ragazzi i~ io ve l’avrei chiesto a allenamento

1:01:18–1:01:21 tipo xx ci mettiamo d’accrdo, solo che gli allenamenti ultimamente
1:01:21–1:01:23 a dicembre non ci siamo allenati praticamente mai

TOI003 1:01:23–1:01:26 infatti sto pensando di portare il monopoli durante la xx
1:01:26–1:01:27 (facciamo) allenamento quattro ore di monopoli

TOI002 1:01:28–1:01:29 bo(n) xxx
TOI003 1:01:29–1:01:31 bo(n) (.) andiamo dalle famiglie
TOR003 1:01:33–1:01:33 che ore sono?
TOR001 1:01:34–1:01:34 non lo so
TOI003 1:01:34–1:01:35 le sette e dieci
TOR001 1:01:35–1:01:36 [a::h]
TOI002 1:01:35–1:01:36 [le sette e dieci]
TOR003 1:01:36–1:01:37 anch’io che finisco i bagagli
TOR001 1:01:37–1:01:39 ah è vero tu a che ora ce l’hai il volo doma[ni]?
TOI002 1:01:39–1:01:40 [an]dre non parti:re
TOR001 1:01:41–1:01:41 ((ride))
TOI002 1:01:41–1:01:44 dai con chi sto a allenamento io adesso?
TOI003 1:01:46–1:01:48 con chi vado io in macchina alle partite?
TOR003 1:01:48–1:01:50 e::h (ho fatto) il:

1:01:50–1:01:51 il nostro [accordo]
TOI003 1:01:51–1:01:53 [eravamo] soci (in) trasferta eravamo
TOR001 1:01:55–1:01:56 c’è la giacca di andre di là
TOI003 1:01:57–1:01:59 facevamo una macchina xxx

1:02:10–1:02:14 pensa che io da gagno, con la chitarra quella lì (java) in legno
1:02:14–1:02:16 (sapevamo) fare smoke on the water
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